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Nota:
El presente informe es de distribución reservada y no debe difundirse a la prensa hasta que haya finalizado la primera sesión de la reunión del Órgano de Examen de las Políticas Comerciales sobre Níger y Senegal.
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OBSERVACIONES RECAPITULATIVAS

1) Entorno económico
1. Desde el último examen conjunto de sus políticas comerciales, realizado en 2003, los resultados económicos del Níger y el Senegal han sido similares, con una tasa media de crecimiento durante el período 2003-2008 que en el Senegal fue del 5,1 por ciento y en el Níger, del 5,0 por ciento.  El crecimiento económico del Senegal estuvo impulsado sobre todo por la expansión de los servicios de telecomunicaciones móviles y de transporte y por la construcción, estimulada por llegadas de inversiones públicas y privadas relativamente importantes.  Debido a que su economía está más asentada en la agricultura y la ganadería, el rendimiento económico del Níger sigue estando dictado por los resultados de las campañas agrícolas, que a su vez dependen de las severas condiciones climáticas en el Sahel.  El Níger y el Senegal continúan siendo países menos adelantados (PMA) cuyos PIB por habitante se cifraron, respectivamente, en 276 y 883 dólares EE.UU. en 2007;  según los indicadores de desarrollo humano del PNUD, entre 179 países, en 2008 el Níger ocupaba el puesto 174 y el Senegal, el 156.
2. Desde 2001, cada uno de estos dos países ha adoptado una estrategia con el fin de lograr los Objetivos de Desarrollo del Milenio establecidos para el año 2015, incluida la reducción a la mitad de la pobreza, que se sitúa en torno al 62 por ciento en el Níger y al 46 por ciento en el Senegal para unas poblaciones que en 2008 eran de 14 y 12 millones de habitantes, respectivamente.  Sus estrategias disfrutan de apoyo en forma de ayuda pública concedida por los asociados para el desarrollo (un tercio del total de los gastos públicos anuales en el Níger y un cuarto en el Senegal) y de una reducción importante de la deuda exterior pública y multilateral.  En ambos países, las finanzas públicas atraviesan importantes problemas estructurales debidos en particular a la reducida base fiscal vinculada con la importancia del sector informal y a que son corrientes las exenciones fiscales y aduaneras para los proyectos de inversión autorizados.  En el Níger, el porcentaje de la población que vive en el campo dedicada a actividades informales de autosuficiencia de tipo agrícola, silvícola y de pastoreo es del 82 por ciento, frente a un 56 por ciento en el Senegal, país cuya población urbana está aumentando.
3. En tanto que miembros fundadores de la Unión Económica y Monetaria del África Occidental (UEMAO), el Níger y el Senegal comparten, con los otros seis miembros, el franco de la Comunidad Financiera Africana (franco CFA), vinculado al euro por un tipo fijo, en el marco de la zona del franco.  La política monetaria común que aplica el Banco Central de los Estados de África Occidental (BCEAO) se sustenta en un Pacto de convergencia, estabilidad, crecimiento y solidaridad y en una vigilancia multilateral.  En diciembre de 2008, el Níger habría satisfecho cuatro de los cinco criterios primarios de convergencia, frente a dos en el caso del Senegal.
4. La estructura del comercio de bienes y servicios ha evolucionado poco en el Níger, pues el primer lugar en las exportaciones lo sigue ocupando el uranio (hacia Francia), seguido de lejos por el ganado en pie (hacia Nigeria).  El Senegal se ha convertido en un exportador importante de productos del petróleo hacia Malí, manteniendo los ingresos vinculados con las exportaciones de productos de la pesca, otros productos agrícolas (hacia la Unión Europea) y fosfatos (hacia la India).  El Níger y el Senegal son importadores netos de servicios.  No obstante, en el Senegal son importantes los ingresos relacionados con el turismo, que en 2008 registró unas 700.000 llegadas.  El Níger y el Senegal también importan combustibles, materiales y equipos, vehículos, productos farmacéuticos y productos alimenticios como arroz, trigo, azúcar, aceite comestible, leche en polvo y nata, destinados sobre todo a la alimentación de la población urbana.  El fuerte aumento de los precios de los combustibles y los cereales en los mercados mundiales hasta comienzos de 2008 fue un factor importante en la aparición de tensiones inflacionistas en ambos países.
2) Regímenes de comercio e inversión
5. En buena parte, los regímenes comerciales del Níger y del Senegal se rigen por las disposiciones de la UEMAO.  Esta Unión, que se puso en marcha en 1994, entre otras cosas adoptó en 2000 un arancel exterior común, armonizó algunas cuestiones aduaneras y fiscales y desmanteló los derechos de aduana que gravaban el comercio intracomunitario.  Tras las últimas revisiones, se confiere el origen de la UEMAO a los productos comunitarios no transformados (productos de la tierra o hechos a mano), sin necesidad de certificado de origen, o a los que han sido objeto de una elaboración o transformación suficiente, debiendo estos últimos haber sido autorizados previamente.  En total, a finales de 2007 estaban autorizados 3.205 productos.
6. Al mismo tiempo, los miembros de la UEMAO, incluidos el Níger y el Senegal, han proseguido su integración económica en un contexto más amplio, el de la Comunidad Económica de los Estados del África Occidental (CEDEAO), que tiene 15 miembros y unos objetivos similares a los de la UEMAO.  Con todo, avanza a duras penas el establecimiento de la unión monetaria entre la UEMAO y los otros países miembros de la CEDEAO, que no están vinculados por una unión monetaria.  Las negociaciones de los acuerdos de asociación económica con la UE han imprimido un nuevo impulso a la CEDEAO, habiéndose zanjado algunas cuestiones relacionadas con el establecimiento de la unión aduanera, incluida la adopción del Arancel Exterior Común (AEC) de la UEMAO por todos los miembros de la CEDEAO.  No obstante, están siendo objeto de negociación un quinto tipo del 35 por ciento, más elevado que el del 20 por ciento del AEC de la UEMAO, así como medidas de acompañamiento.  Desde 2004, las normas de origen de la CEDEAO están armonizadas con las de la UEMAO.  La CEDEAO figura entre las comunidades económicas regionales que constituyen la base del proyecto de integración económica de la Unión Africana (UA).
7. El Níger y el Senegal (así como los otros seis miembros de la UEMAO (Benin, Burkina Faso, Côte d'Ivoire, Guinea‑Bissau, Malí y el Togo)), son miembros de la OMC, en la que uno y otro tienen su propia lista de compromisos arancelarios en materia de servicios.  Tales compromisos no se han modificado desde el último examen conjunto de sus políticas comerciales, en 2003.  Los dos países otorgan al menos el trato NMF a sus interlocutores comerciales.  El Níger y el Senegal participan en dichas actividades a través de sus respectivas misiones en Ginebra.  Sin embargo, la insuficiencia de recursos humanos y financieros dificulta su participación eficaz en dichas actividades.  En el marco de la Ronda de Doha, el Níger y el Senegal coordinan sus posiciones con las de los demás países miembros de la UEMAO y de la CEDEAO y generalmente con las posiciones de los PMA, del Grupo Africano, de los países ACP y de los países en desarrollo.  Las notificaciones presentadas por el Níger y el Senegal, respectivamente, sólo cubren parcialmente los instrumentos de política comercial y en la mayoría de los casos no están actualizadas.  Ambos países pueden participar en los cursos de política comercial y se han beneficiado de otras formas diversas de asistencia técnica ofrecidas por la OMC.  Con todo, es necesario reforzar esta asistencia técnica para que puedan aprovechar más su participación en el sistema multilateral de comercio.
8. El Níger y el Senegal se benefician del acceso preferencial no recíproco a los mercados de la UE en el marco de su iniciativa "Todo menos armas" y prosiguen las negociaciones de los acuerdos de asociación económica.  Ambos pueden acogerse al programa establecido por los Estados Unidos en virtud de la Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África (AGOA).  También pueden optar a preferencias en el marco del Sistema Generalizado de Preferencias.  Sin embargo, las empresas de ambos países apenas utilizan, si acaso, las diferentes preferencias a las que pueden acogerse.
9. Los regímenes de inversiones del Níger y el Senegal no están armonizados.  El del Níger no ha evolucionado desde 2003 y, de manera general, el entorno de las inversiones sigue siendo poco favorable, según el Banco Mundial.  Tanto en el Níger como en el Senegal, las empresas tienen dificultades para acceder al crédito y a los insumos.  En el Níger, su condición de país sin litoral agrava esta situación, agravamiento que la actual crisis sociopolítica no podría sino intensificar.  El Senegal, por su parte, se ha propuesto mejorar sustancialmente el entorno empresarial, lo que ha permitido reducir los trámites y las demoras para la creación de empresas y para el despacho de aduana.  El régimen de inversiones del Senegal ofrece abundantes incentivos específicos para los proyectos agrícolas, mineros (especialmente si son grandes) o petroleros a las pequeñas y medianas empresas, a las empresas francas de exportación (EFE), o en el marco del Código de Inversiones.
3) Instrumentos de la política comercial
10. En tanto que miembros de la UEMAO, desde 2000 el Níger y el Senegal aplican su AEC de cuatro tipos (nulo, 5, 10 y 20 por ciento).  El AEC se aplica actualmente sobre la base de la versión de 2007 del Sistema Armonizado (SA), y sigue siendo ad valorem en todas sus líneas.  El promedio aritmético de los tipos del AEC, que no se ha modificado desde el último examen conjunto de las políticas comerciales de los dos países, en 2003, es del 12,1 por ciento, a saber, el 14,6 por ciento para los productos agrícolas (definición de la OMC) y el 11,7 por ciento para los productos no agrícolas (con exclusión de los productos del petróleo).  Utilizando la definición de la CIIU (revisión 2), la agricultura sigue siendo el sector más protegido, con una media arancelaria del 13,1 por ciento, seguida del sector manufacturero (12,2 por ciento) y del sector minero (5 por ciento).
11. El Níger ha consolidado el 96,9 por ciento de sus líneas arancelarias (todas, a excepción algunas líneas de productos no agrícolas) a tipos máximos del 50 o el 200 por ciento para los productos agrícolas, y del 50 por ciento para los no agrícolas.  Sus demás derechos e impuestos se han consolidado al tipo máximo del 50 por ciento.  Por su parte, el Senegal ha consolidado la totalidad de sus líneas arancelarias, la mayoría al 30 por ciento y algunas al 15 por ciento;  sus demás derechos e impuestos se han consolidado al 150 por ciento.  En cinco líneas arancelarias de productos agrícolas (de 10 dígitos del SA), el tipo del 20 por ciento aplicado supera el tipo del 15 por ciento consolidado por el Senegal.  Esta situación podría agravarse si se llegara a adoptar la quinta banda del 35 por ciento que se está negociando en el contexto de la CEDEAO, al ser del 30 por ciento el tipo máximo consolidado por el Senegal.
12. Cada miembro de la UEMAO aplica también un gravamen comunitario de solidaridad (PCS) del 1 por ciento, del que se nutren los recursos propios de la UEMAO (unos 59.000 millones de francos CFA en 2009), un impuesto estadístico del 1 por ciento y el gravamen comunitario de la CEDEAO, cuyo tipo es del 1 por ciento en el caso del Níger (de manera temporal, debido a los retrasos en los pagos) y del 0,5 por ciento en el caso del Senegal.  El Senegal continúa aplicando recargos a la importación de cebollas, plátanos, patatas (papas), cigarrillos y mijo.  Además, el Senegal aplica el impuesto coyuntural a la importación (TCI) al azúcar, los zumos de frutas y el concentrado de tomate.  El régimen del impuesto regresivo de protección (TDP) se extinguió en 2006.  La reglamentación común en materia aduanera concierne a los marcos organizativos y los procedimientos y regímenes aduaneros;  sin embargo, la documentación sigue siendo nacional.  Con exclusión de los tipos, los regímenes de los impuestos especiales de consumo y del IVA se han armonizado y aplicado obedeciendo al principio del trato nacional.  El tipo normal del IVA es del 19 por ciento en el Níger y del 18 por ciento en el Senegal.
13. El régimen de valoración en aduana de la UEMAO responde en su integridad al Acuerdo de la OMC en la materia.  Sin embargo, un reglamento de la Unión ha establecido un sistema comunitario de valores de referencia.  De conformidad con este reglamento, tanto el Níger como el Senegal han establecido una lista nacional de productos sujetos a valores mínimos o de referencia a la importación.  Además, ambos países aplican un programa de verificación de las importaciones de al menos 3 millones de francos CFA en el caso del Senegal, con una "declaración previa de importación (DPI)" (sin gastos) para las operaciones aduaneras de al menos 1 millón de francos CFA;  y a las importaciones de al menos 2 millones de francos CFA en el caso del Níger, con una "intención de importación" (sin gastos) para toda operación, esté o no sujeta a verificación.  A este efecto, el Níger recauda un impuesto de verificación de las importaciones del 1 por ciento del valor f.o.b. aplicable a todas las importaciones.  En cada uno de los dos países existe un sistema informatizado de análisis del riesgo con el fin de simplificar los procedimientos aduaneros.
14. Aunque son objeto de iniciativas de armonización en la UEMAO, en general las prohibiciones de importación competen a las autoridades nacionales;  en gran medida, éstas no se han notificado a la OMC.  En el Níger, la normalización ha avanzado mucho y se estarían adoptando numerosos reglamentos técnicos.  En el Senegal también ha avanzado la normalización y se han adoptado 23 reglamentos técnicos, algunos de los cuales afectan a la aplicación de las normas del Codex (por ejemplo, a los aceites comestibles) y otros a los métodos de producción agroindustrial utilizados localmente, como en el caso del concentrado de tomate.  También se mantienen inalterados los regímenes sanitarios y fitosanitarios.  El Níger sufrió una infección de influenza aviar y desde diciembre de 2006 prohíbe la importación de aves de corral y productos derivados de orígenes reconocidos por la OIE.  Por su parte, el Senegal prohíbe su importación desde noviembre de 2007, cualquiera que sea su origen.  Por otro lado, por razones de índole social, se siguen fijando los precios de los hidrocarburos, los productos farmacéuticos y los cuidados hospitalarios (en ambos países) y se siguen homologando los de la electricidad en el Níger y los del arroz, el pan, el agua, la electricidad y el transporte público en el Senegal.  El Organismo de Reglamentación de los Mercados restringe, durante la temporada de las cosechas, las importaciones de determinados bienes perecederos producidos en el Senegal (patatas (papas), arroz, tomate, cebollas, etc.) a fin de facilitar la absorción de la producción nacional.
15. El programa de desvinculación del Estado de la actividad económica.  ha avanzado notablemente en el Senegal y poco en el Níger.  Desde el último examen de sus políticas comerciales, en 2003, el Níger y el Senegal han revisado sus sistemas de contratación pública para responder a las exigencias del régimen comunitario al respecto (en particular la preferencia comunitaria, que ha sustituido a la preferencia nacional).  Ni en el Níger ni en el Senegal se ha producido ningún cambio importante en el sistema de protección de los derechos de propiedad industrial, regido por el Acuerdo de Bangui revisado (1999).  En el Níger, la ley nacional de derecho de autor y derechos conexos sigue sin estar armonizada con las disposiciones del Acuerdo sobre los ADPIC en lo que respecta a la duración de la protección, mientras que en el Senegal la nueva legislación nacional sobre derecho de autor y derechos conexos, adoptada en 2008, ha prolongado la protección del derecho de autor de 50 a 70 años tras el fallecimiento de los autores.
4) Políticas sectoriales
16. La UEMAO y la CEDEAO tiene cada una su política agrícola comunitaria que supuestamente sirve de marco general para la elaboración de las políticas agrícolas nacionales de los países miembros.  Los objetivos de estas políticas engloban la seguridad alimentaria, la contribución sustancial del dinamismo del sector agrícola al desarrollo económico y la reducción de la dependencia alimentaria con vistas a la soberanía alimentaria.  Para ello están el AEC y los impuestos de la UEMAO, que deberían evolucionar hacia medidas más restrictivas en el marco de la CEDEAO, incluida la quinta categoría arancelaria del 35 por ciento y sus medidas de acompañamiento.  Se prevé una "protección diferenciada" por rama de producción (por ejemplo, el algodón, el azúcar, los productos oleaginosos y los productos de la ganadería).  No obstante, las subvenciones destinadas al desarrollo rural seguirán siendo en gran parte prerrogativa de las autoridades nacionales y de sus asociados para el desarrollo.
17. Aparte de las medidas de protección en frontera de la UEMAO, los otros instrumentos de política agrícola siguen siendo competencia de las autoridades nacionales.  Así, desde el segundo examen de sus políticas comerciales, en 2003, el Senegal se propuso fomentar la producción de cereales, gran parte de los cuales se importa en la actualidad, con medidas de subvención destinadas a financiar la compra de los insumos.  Las subvenciones se introdujeron a partir de la campaña agrícola 2004-2005 y han registrado un fuerte aumento en la campaña 2008-2009 tras la adopción de la Gran ofensiva agrícola para la alimentación y la abundancia (GOANA), cuyo objetivo es la autosuficiencia.  Las inversiones emprendidas en el marco de la GOANA disfrutan de incentivos fiscales y aduaneros.  Además, el Senegal sigue concediendo una protección más allá del AEC de la UEMAO a los productos agroalimentarios locales (harina de trigo, concentrado de tomate, leche condensada, jugos de frutas, azúcar y cigarrillos), así como a los productos de la tierra (cebollas, arroz, mijo, patatas, etc.).  Por el contrario, en el Níger las prácticas de subvención chocan contra la debilidad de los ingresos públicos disponibles y la organización de este territorio inmenso, pues la descentralización apenas está en sus comienzos.  Así, el Estado no dispone de medios financieros para ampliar la cobertura de los servicios prestados a los productores y a los pastores más allá de las zonas cercanas a la capital.  Además, en razón de las fuertes presiones demográficas, en estos dos países las dificultades para acceder a los factores de producción, incluso en el marco de los sistemas existentes de tenencia de la tierra, no favorecen una agricultura a escala industrial.  En general, el control del agua continúa siendo un problema importante para la agricultura en el Níger y el Senegal.
18. A diferencia del Senegal, el Níger dispone de importantes reservas mineras conocidas, pero sigue dependiendo de las importaciones para cubrir el conjunto de sus necesidades de energía.  En 2009-2010 debería comenzar la explotación de los yacimientos de petróleo del Níger.  La Sonidep (productos del petróleo) y la Nigelec (electricidad) tienen los monopolios en sus esferas respectivas.  Por otra parte, el Níger prevé desarrollar en el país la transformación del uranio, cuyas exportaciones constituyen su primera fuente de divisas.  En el Senegal, la Sociedad Africana de Refinado (SAR) importa el petróleo crudo, pero ejerce el monopolio de facto en la producción de los productos del petróleo.  La producción de electricidad la comparten la Senelec, sociedad estatal que mantiene el monopolio sobre el transporte y la distribución de electricidad en sus zonas de concesión, y los productores independientes, que deben venderle su excedente.
19. El sector manufacturero del Níger, que sigue siendo modesto, descansa esencialmente en su rama agroalimentaria, las tuberías de PVC y las pieles curtidas.  En el Senegal, las actividades manufactureras han registrado un leve avance, y esencialmente conciernen a la transformación de recursos locales, agrícolas y mineros y al refinado del petróleo crudo que se importa.  En 2009, el Senegal, que había iniciado la modernización antes que la Comunidad, puso en práctica la segunda fase del Programa de Reestructuración y Modernización (PRMN) de la UEMAO, que completa las medidas adoptadas por el Gobierno y cuya finalidad es apoyar con deducciones fiscales a las PYME, favorecer la formalización del sector informal y consagrar a las PYME una parte de los pedidos del Estado.  Con la excepción de algunos incentivos que se deciden en el país, los principales instrumentos de la política comercial en el sector siguen siendo comunitarios, incluido el AEC, que aplica un tipo medio relativamente elevado del 12,2 por ciento a los productos manufacturados y una progresividad mixta que no favorece su competitividad.
20. El sector de los servicios, dominado por el comercio y compuesto esencialmente de estructuras informales, sigue siendo el que más contribuye al PIB del Níger.  Los servicios de transporte son esencialmente de carretera y fluviales, pues el Níger no dispone de ferrocarril y las conexiones por vía aérea son poco frecuentes.  Además de los problemas relacionados con su condición de país sin litoral, las prácticas (incluso policiales) ilícitas y el sistema de rotación impuesto por los sindicatos agravan los costos del transporte por carretera y desalientan la implantación de una verdadera competencia en el subsector, a pesar de la liberalización de los precios de estos servicios.  Todos estos problemas, unidos a las dificultades relacionadas con los servicios de telecomunicaciones (de tarifas relativamente elevadas y una calidad que se debe mejorar) y con el acceso al agua potable, obstaculizan el desarrollo del turismo, que sin embargo ofrece un gran potencial.  El Níger adoptó en 2009 una ley marco con la mirada puesta en la apertura definitiva y completa de los servicios de transporte, y ha incluido los servicios turísticos en su Estrategia de desarrollo acelerado y lucha contra la pobreza (2008-2012).  En el Senegal, los servicios han sido uno de los motores del crecimiento económico en estos últimos años, gracias a los 
buenos resultados de los servicios de transporte y de telecomunicaciones, sustancialmente liberalizados, y ello a pesar de las dificultades que afrontan la compañía de ferrocarril, Transrail, y la de transporte aéreo, Air Sénégal International.  Estos buenos resultados han beneficiado al sector del turismo, que constituye la segunda fuente de ingresos de exportación del Senegal.
21. En el Níger y en el Senegal, los servicios bancarios y de seguros se rigen respectivamente por la reglamentación bancaria común de la UEMAO y por el Código de la Conferencia Interafricana de Mercados de Seguros (CIMA).  El sistema bancario nigerino se caracteriza por su concentración:  a finales de 2008, el 80 por ciento de los créditos, sobre todo a corto plazo, correspondía a los cuatro bancos principales.  Los problemas específicos del sistema financiero del Níger están relacionados en particular con la falta de sucursales a nivel regional, por los costos que ello comporta.  La red bancaria del Senegal se hizo más densa entre 2004 y 2009.  El Estado tiene participaciones en diversos bancos, entidades financieras y compañías de seguros.  En el marco del AGCS, la lista de compromisos específicos del Níger comprende los servicios relativos al turismo y a los viajes, así como los servicios de transporte.  Los servicios médicos, dentales, de arquitectura, financieros, de turismo, de telecomunicaciones y de transporte figuran en la lista de compromisos específicos contraídos por el Senegal en el marco del AGCS.
II. marco GENERAL

1) Visión de conjunto

22. La integración económica del África Occidental francófona se lleva intentando desde el período colonial.  Al comienzo se trató de la integración monetaria, y posteriormente se iniciaron otros esfuerzos en 1994 con la creación de la Unión Económica y Monetaria del África Occidental (UEMAO), de la que el Níger y el Senegal son miembros fundadores.  Desde entonces, la UEMAO ha registrado avances significativos en la creación de su unión aduanera;  también se han observado avances en el establecimiento de los demás elementos del espacio económico (capítulo II 4)).

23. El mantenimiento de una política monetaria común en el seno de la UEMAO exige una disciplina financiera de todos los países miembros.  Desde el año 2000, la UEMAO también ha instaurado una vigilancia multilateral
, que se rige por el Pacto de convergencia, estabilidad, crecimiento y solidaridad.
  El Pacto se apoya en el análisis periódico del programa plurianual de cada Estado miembro.  La convergencia se fijó inicialmente para 2003, posteriormente se aplazó a 2006, más tarde a 2008 y recientemente a 2013.  Según el último informe de la Comisión de la UEMAO, que data de diciembre de 2008, el Níger habría satisfecho cuatro de los cinco criterios primarios de convergencia, frente a dos en el caso del Senegal.

24. Paralelamente, el Níger y el Senegal han proseguido su integración económica en un contexto más general, el de la Comunidad Económica de los Estados de África Occidental (CEDEAO), cuyos objetivos son similares a los de la UEMAO (capítulo II 3)).  No obstante, los ritmos de integración de la UEMAO y de la CEDEAO difieren sustancialmente
:  la UEMAO está muy adelantada en la constitución de su espacio económico, mientras que la CEDEAO, de la que también forman parte todos los miembros de la UEMAO, se ha retrasado algo en el establecimiento de los elementos del suyo, incluida su unión aduanera.

25. En la etapa actual de su integración, los países de la UEMAO (entre ellos el Níger y el Senegal) están impregnados al menos de dos regímenes económicos, y los que se rigen por la UEMAO y la CEDEAO se han beneficiado de notables esfuerzos encaminados a su armonización (capítulo II 3) y 4)).

2) Políticas monetaria y cambiaria

26. Los Estados miembros de la UEMAO, las Comoras y los seis Estados miembros de la Comunidad Económica y Monetaria del África Central (CEMAC) forman parte, junto con Francia, de la zona del franco.
  Los Estados miembros de la UEMAO han mantenido un acuerdo de cooperación monetaria con Francia que data de 1972 (con una cláusula adicional de 1984) y fue completado por el convenio sobre la cuenta de operaciones de 1973.  La cooperación monetaria entre Francia y los países africanos de la zona del franco se rige por cuatro principios fundamentales:  la garantía de convertibilidad ilimitada del Tesoro francés, el carácter fijo de las paridades, la libertad de las transferencias y la puesta en común de las reservas de divisas.  En contrapartida a esta garantía, los tres bancos centrales, entre ellos el Banco Central de los Estados de África Occidental (BCEAO), están obligados a depositar una parte de sus reservas de divisas en sus cuentas de operaciones con el Tesoro francés.
  El franco de la Comunidad Financiera Africana (CFA) es la moneda común de los ocho Estados miembros de la UEMAO.
  Tras el paso al euro el 1º de enero de 1999, su paridad fija es:  1.000 francos CFA = 1,52449017 euros.
  El BCEAO establece los tipos de compra y de venta de las demás divisas sobre la base del tipo del euro en el mercado cambiario.

27. El BCEAO, entidad emisora de la UEMAO, aplica las directrices de la política monetaria que anualmente define el Consejo de Ministros de la Unión Monetaria del África Occidental (UMAO).
  El BCEAO gestiona las cuentas de operaciones de los Tesoros de los Estados miembros;  también centraliza y gestiona sus reservas de divisas.  La Conferencia de Jefes de Estado de la UEMAO aprobó en enero de 2007 las directrices principales de una reforma institucional del BCEAO que prevé, en concreto, la creación de un Comité de Política Monetaria.
  En la actualidad los Estados están procediendo a la ratificación de los nuevos estatutos del BCEAO, los cuales recogerían el objetivo de la estabilidad de los precios.  El BCEAO también define la reglamentación aplicable a los bancos y a las instituciones financieras y ejerce funciones de vigilancia de las mismas (sección 3) ii) b)).

28. El objetivo de la política monetaria consiste en "salvaguardar la moneda común y disponer lo necesario para la financiación de la actividad y del desarrollo económico de los Estados miembros".
  Uno de los objetivos intermedios de los estatutos es mantener una tasa de cobertura
 superior al 20 por ciento para cada período trimestral.  El último informe anual disponible del BCEAO corresponde al ejercicio 2007, para el cual el Consejo de Ministros de la UMAO adoptó el 8 de septiembre de 2006 una política monetaria que fijaba un objetivo de inflación del 2,0 por ciento como máximo.  Los tipos de interés se modificaron al 6,25 por ciento para el tipo de descuento y al 4,25 por ciento para el tipo de pensión.  Los coeficientes de reserva obligatorios siguen constituyendo otro instrumento de la política monetaria del BCEAO, que en febrero de 2007 reanudó sus operaciones de open-market.

29. De conformidad con la normativa común en materia de cambios, las operaciones de inversión, empréstito, colocación y, en general, todos los movimientos de capital entre los Estados miembros de la UEMAO (efectuadas en francos CFA) son libres y sin restricciones;  las entradas de capitales procedentes de cualquier país son en principio libres;  y las salidas de capitales con destino a países terceros no miembros de la UEMAO están sujetas a control mediante presentación de documentos justificativos.  Las transferencias de fondos para la cobertura de las operaciones vinculadas a las transacciones corrientes son libres previa presentación de los documentos justificativos (se aplica esta exigencia cuando las transferencias superan los 300.000 francos CFA).  No obstante, las operaciones de importación y de exportación se deben domiciliar en un banco local;  los ingresos en concepto de exportación deben repatriarse en un plazo de un mes contado desde la fecha en que el pago es exigible, convertidos en francos CFA y depositados en un intermediario local autorizado.
  El Ministerio de Economía y Finanzas verifica ex post las operaciones cambiarias vinculadas a las exportaciones o a las importaciones sobre la base de los documentos suministrados a la aduana.  Se grava toda transferencia bancaria con destino a un país tercero no miembro de la UEMAO con una tasa cambiaria del 0,25 por ciento, que se abona al Ministerio de Finanzas.  Los viajeros no residentes deben hacer a su entrada una declaración por escrito de las divisas y todos los medios de pago que excedan de 1 millón de francos CFA.  A la salida se permite la exportación de divisas extranjeras y de francos CFA sin restricción por un valor máximo de hasta 500.000 francos CFA y, en el caso de importes superiores, previa presentación de un justificante de aportación de divisas o bien mediante transferencia bancaria a través de un intermediario autorizado.  Se aplica un régimen específico a los peregrinos.

3) Iniciativas sectoriales

30. En la UEMAO, la CEDEAO o en otras instancias en las que participan el Níger y el Senegal, el régimen de comercio de bienes ha sido o está siendo armonizado de manera sustancial (capítulo III).  Se han logrado avances en las políticas sectoriales, sobre todo en el caso de determinadas categorías de servicios.  No obstante, en los sectores de producción de bienes aún no se ha llegado a aplicar los textos por los que se armonizan las diferentes políticas.

i) Sectores de bienes

31. La UEMAO y la CEDEAO tiene cada una su política agrícola comunitaria que supuestamente sirve de marco general para la elaboración de las políticas agrícolas nacionales de los países miembros.  En el caso de la CEDEAO, la política agrícola común (ECOWAP) persigue los siguientes objetivos:  "la seguridad alimentaria de las poblaciones;  la reducción de la dependencia alimentaria con vistas a la soberanía alimentaria;  la integración de los productores en los mercados;  la creación de empleos que garanticen ingresos susceptibles de mejorar las condiciones de vida y los servicios para la población rural;  la intensificación duradera de los sistemas de producción;  la reducción de la vulnerabilidad de las economías del África Occidental limitando los factores de inestabilidad y de inseguridad regional;  la adopción de mecanismos apropiados de financiación".
  Los países miembros de la CEDEAO articularían sus políticas agrícolas nacionales con la ECOWAP a través de un programa nacional de inversiones que represente al menos el 10 por ciento de los presupuestos nacionales y de un programa regional de inversiones financiado con cargo a un fondo (ECOWADF);  éste se nutriría de los recursos propios de la CEDEAO así como de los asociados para el desarrollo.  En el plano de la política comercial exterior, está previsto otorgar una "protección diferenciada" por rama de producción, adaptando a las circunstancias los instrumentos arancelarios y no arancelarios.  Se indica, por ejemplo, que algunos países Miembros de la OMC subvencionan determinados productos -como el algodón, el azúcar, los productos oleaginosos y los productos de la ganadería- y que, a falta de una liberalización multilateral de los productos agrícolas, "se justifican medidas regionales de protección unilateral como medio de compensar las distorsiones existentes en el mercado mundial".
  En la estela de la crisis de precios desatada en 2008, en junio de ese año la CEDEAO adoptó "una ofensiva regional para producir alimentos y luchar contra el hambre" que prevé "el relanzamiento determinado de la producción, la organización de los mercados y de las ramas de producción y las medidas a favor del acceso de las poblaciones vulnerables a la alimentación".

32. El Código Minero de la Comunidad, adoptado por la UEMAO el 23 de diciembre de 2003, parece haber servido de marco general para la elaboración de las legislaciones mineras de los países miembros.
  Además, en 1999 la UEMAO adoptó una Política Industrial Común
 con el fin de que sirviera de referencia a la formulación de estrategias operativas de integración y de desarrollo industrial duradero de la Unión a través de cuatro vertientes:  la diversificación, la densificación y la racionalización del tejido industrial y la competitividad de las empresas de la Unión.
  Por otra parte, los avances logrados en el marco del "Programa de armonización de las actividades de acreditación, certificación, normalización y metrología en la UEMAO" han beneficiado sobre todo al sector manufacturero gracias al mejoramiento de la calidad de sus productos y al respeto de las normas impuestas por los países importadores (capítulo III 2) v)).

33. Le Programa de Reestructuración y Modernización (PRMN) de la UEMAO, adoptado por el Consejo de Ministros el 29 de junio de 2006, es uno de los seis ejes principales de la Política Industrial Común (PIC).
  El objetivo del Programa es relanzar la producción industrial, promover las inversiones y el empleo y mejorar la competitividad regional e internacional de las economías.  La fase piloto del programa, de 2004 a 2008, con la intervención de 120 empresas piloto (15 por país), ha permitido establecer órganos nacionales.  Así, a nivel nacional las Oficinas de Modernización se encargan de aportar apoyo técnico y financiero a las empresas con vistas a mejorar su competitividad.
  El proceso de modernización comprende las inversiones no materiales (relacionadas, por ejemplo, con la gestión, la formación, la certificación de la calidad, la mejora de los medios de gestión mediante la adquisición de programas informáticos) y las inversiones materiales (adquisición de nuevo material, etc.).

34. La Oficina de Modernización aprueba los planes de modernización
, que seguidamente se someten a la aprobación de un Comité de Dirección, que los analiza desde el punto de vista de la perspectiva que ofrecen.  El Estado paga a las empresas aprobadas primas (hasta 200.000 euros para las inversiones no materiales y hasta 70.000 euros para las materiales)
, que también están en función de los importes de las inversiones previstas.  Se ha confiado a la ONUDI la ejecución de la fase piloto.  La fase siguiente, la de despliegue, debe durar tres años y permitir la generalización del Programa a fin de alcanzar el objetivo de 1.000 empresas (670 modernizadas y 330 reestructuradas), de ellas 880 industriales.

ii) Servicios

a)
Transporte
Transporte aéreo

35. La liberalización gradual y progresiva de los servicios de las líneas regulares y no regulares intraafricanas de transporte aéreo comenzó en 1988, con la Declaración Ministerial de Yamoussoukro.  La Decisión relativa a aplicación de esta Declaración
 tiene como fin la eliminación gradual de todos los obstáculos no físicos y de las restricciones concernientes, entre otras cosas, a:  la concesión de derechos de tráfico y especialmente los de la quinta libertad aérea entre los signatarios
;  la capacidad de las aeronaves de compañías aéreas africanas;  la reglamentación de las tarifas;  la designación por los Estados de instrumentos de explotación;  y la explotación de vuelos de carga.
  Toda compañía, esté total o mayoritariamente controlada por capitales o intereses extranjeros, puede disfrutar de las ventajas de la Decisión de Yamoussoukro si reúne las condiciones para ello, a saber, que su sede social, su administración central y su centro principal de actividad se encuentren físicamente en el Estado de que se trate.

36. En el marco de la coordinación de las políticas sectoriales nacionales para la aplicación de las políticas comunitarias (artículo 4 del Tratado de la UEMAO), se aprobaron diversos textos en materia de transporte aéreo.  El 16 de diciembre de 2006, en la Directiva Nº 08/2006/CM/UEMOA, se encomendó a la Comisión, con la asistencia de al menos un representante por Estado miembro, que entablara negociaciones con la Unión Europea para introducir una cláusula comunitaria de designación en los acuerdos aéreos entre los miembros de la UEMAO y la UE.  Completa esta Directiva la Decisión Nº 15/2006/CM/UEMOA relativa a la aplicación de las medidas prioritarias del programa común de transporte aéreo de los Estados miembros de la UEMAO durante el período 2006-2010.  El objetivo de estas medidas es la creación de un comité regional de control y coordinación
 y la adopción de un marco jurídico comunitario relativo al acceso al mercado, la licencia de la compañía de transporte aéreo, el acuerdo aéreo común y la reglamentación de la facilitación.
  El 6 de abril de 2007 se adoptó el Reglamento relativo a la adopción del Código Comunitario de Aviación Civil de la UEMAO
, que deberá completarse para que cubra el conjunto de los ámbitos abarcados por el Convenio sobre Aviación Civil Internacional.

37. El marco jurídico de la UEMAO se ha desarrollado con la creación de dispositivos comunitarios de coordinación de la seguridad aérea (proyecto de creación del COSCAP
, que pasará a ser un organismo autónomo de supervisión de la seguridad) y con la supervisión en materia de licencias del personal, de navegabilidad, de explotación técnica de los aviones y de certificación de los aeródromos.
  El COSCAP debería convertirse en un organismo comunitario de supervisión de la seguridad.  El 16 de septiembre de 2005 se adoptaron también cinco reglamentos
, y a las direcciones de aviación civil (DAC) nacionales se les ha reconocido un estatuto jurídico apropiado, con autonomía financiera y administrativa.

Transporte marítimo

38. En un Reglamento de la UEMAO de fecha 28 de marzo de 2008 se fijan las condiciones que rigen en la Unión el transporte marítimo de pasajeros y de mercancías por aguas interiores, intracomunitarias e internacionales.
  En ese texto se consagra el principio de libre acceso a los servicios de transporte marítimo internacional, prestados a título comercial y no discriminatorio, en condiciones de reciprocidad.  A dicho título, los armadores comunitarios y extranjeros están sujetos a las mismas condiciones de explotación en los puertos de salida o de destino de la Unión y en los buques procedentes de terceros países o que se dirigen a ellos.
  En cambio, sólo los armadores comunitarios pueden prestar servicios de transporte marítimo interior y/o intracomunitario.
  En cuanto a la competencia, las actividades de transporte marítimo que se ejerzan en la Unión están sujetas a las disposiciones comunitarias de los artículos 88, 89 y 90 del Tratado de la UEMAO.
  Por último, los armadores comunitarios y extranjeros que exploten un servicio de transporte internacional deben pagar una tasa de derecho de tráfico cuyo producto se destina a fondos nacionales y a un fondo regional de desarrollo del subsector del transporte marítimo de la Unión.
  La mayor parte de los países de la Organización Marítima del África Occidental y Central (OMAOC) aplican estas disposiciones y esta tasa, con la excepción del Senegal.

39. Se han adoptado simultáneamente diversos instrumentos comunitarios que tienen por objeto:  la búsqueda y el salvamento en el mar;  la protección del medio marino
 respetando las normas internacionales y regionales en vigor
;  el establecimiento de un marco internacional armonizado del subsector del transporte marítimo
;  las condiciones en que se pueden ejercer las profesiones de intermediarios de transporte marítimo
 y de proveedores de servicios portuarios
;  y la seguridad en el mar.

b)
Servicios financieros
Entidades de crédito

40. Como en los demás países miembros de la UEMAO, la actividad bancaria en el Níger y el Senegal está sujeta a la reglamentación bancaria común de la Unión.  El mecanismo cautelar, elaborado por la Comisión Bancaria de la UEMAO, que ejerce asimismo la función de vigilancia, forma parte de sus legislaciones nacionales sobre la banca.
  Las solicitudes de autorización se dirigen al Ministro de Hacienda y se presentan en el Banco Central de los Estados de África Occidental (BCEAO), que las somete al dictamen de la Comisión Bancaria y posteriormente concede la autorización a las entidades de crédito y designa a los auditores de esas sociedades.  Un banco autorizado por un Estado miembro de la UEMAO puede abrir sucursales en lso demás Estados miembros sin tener que cumplir las formalidades de autorización en cada país.
41. Se han introducido reformas en el sector financiero con el fin de contar con una red bancaria más fuerte y de utilizar medios de pago que no sean en efectivo, dado que los países de la UEMAO tienen una red bancaria muy débil:  de una población total de unos 80 millones de habitantes, 30 millones de los cuales constituyen la población activa, el porcentaje de titulares de cuentas bancarias varía de 6 a 7 por ciento, según los países.
  La moneda fiduciaria sigue representando una parte relativamente alta de la masa monetaria.

42. En septiembre de 2007, el Consejo de Ministros de la Unión elevó los niveles del capital social mínimo de 1.000 millones a 10.000 millones de francos CFA en el caso de los bancos y de 300 millones a 1.000 millones de francos CFA en el de las entidades financieras, con el fin de garantizar una mayor solidez del sector financiero, cuya reforma institucional sigue siendo una prioridad para el BCEAO.

43. Las condiciones aplicables a los concursos por las deudas en concepto de efectivo, de descuento o de movilización de títulos financieros, así como a las operaciones de cartera, sean tales concursos u operaciones a corto, medio o largo plazo, las fijan libremente las partes a reserva de las disposiciones legales relativas a los tipos usurarios.  Los depósitos y los ahorros de los particulares y de las empresas privadas se dividen en dos categorías según que el importe de las cuentas o de los bonos:  hasta 5 millones de francos CFA o más de esa cifra.  En estas dos categorías, los intereses que rinden los depósitos privados son libres si se trata de depósitos a la vista y depósitos a plazo y bonos de caja a más de un año.  Si se trata de depósitos a plazo y bonos de caja a un año o más, los intereses son libres para las cuentas que sobrepasen los 5 millones de francos CFA, pero a las cuentas inferiores a esa cifra se les aplica el tipo del mercado monetario con dos puntos porcentuales de reducción.  En cuanto a las cuentas y libretas de ahorro, el tipo es del 3,5 por ciento fijo, con el límite de un importe máximo fijado en cada Estado, y del 3,5 por ciento mínimo en el caso de los planes de ahorro y otros productos contractuales de ahorro;  para los demás depósitos y productos de ahorro, el tipo es libre.

44. Con la reforma iniciada por el BCEAO en 1999, se crearon diversas estructuras, a saber:  el Sistema Automatizado de Transferencias y de Liquidación (STAR-UEMOA) y el Sistema Automatizado Interbancario de Compensación (SICA-UEMOA), que funcionan desde 2004 y 2006, respectivamente.  La Agrupación Interbancaria de Moneda Electrónica (GIM-UEMOA), creada en febrero de 2003 en forma de agrupación de interés económico (y convertida en "organismo internacional" en 2004) y encargada de la reglamentación y la normalización del sistema interbancario de moneda electrónica, agrupa a 64 bancos, entidades financieras y entidades postales.  El Centro de Servicios Interbancarios de Banca Electrónica (CTMI-UEMOA), creado en 2005 a título de sociedad anónima (sus accionistas son la GIM-UEMOA y sus miembros), se encarga de las prestaciones de los servicios interbancarios de banca electrónica, servicios de delegación y servicios complementarios en los bancos, las entidades financieras y las entidades postales y las organizaciones de microcréditos dentro y fuera de la UEMAO.  Con este dispositivo, que se completó mediante la creación de dos estructuras interbancarias regionales, la GIM-UEMOA y el CTMI-UEMOA, se ha logrado, entre otras cosas, la instauración de una tarjeta bancaria regional.

Servicios de seguros

45. El Código de Seguros de los Estados miembros de la Conferencia Interafricana de Mercados de Seguros (CIMA)
 rige la prestación de servicios de seguros en los países concernidos.  El Código de la CIMA regula en particular:  el contrato de seguro (libro I) y los seguros obligatorios (libro II);  las empresas de seguros, constituidas como sociedades anónimas o mutualidades de seguros, que deben obtener autorización para ejercer (libro III);  y las normas contables y financieras, con un plan contable y normas cautelares (libro IV).  El libro V trata de los agentes generales, los corredores y los demás intermediarios de seguros y de capitalización;  y el libro VI trata del Fondo de Garantía Automovilística, que debe instituirse en cada Estado para el único seguro obligatorio:  el del automóvil.

46. De conformidad con el Código, las Direcciones Nacionales de Seguros están encargadas de aplicar las decisiones y recomendaciones de la Comisión Regional de Control de los Seguros (CRCA).  Las Direcciones autorizan el ejercicio de la profesión de intermediario de seguros y controlan la misión de los expertos técnicos.  En el plano regional, los demás órganos que intervienen en la materia son:  el Consejo de Ministros de Seguros (CMA), que es la instancia suprema de la CIMA;  y la Comisión Regional de Control de los Seguros (CRCA), que es el órgano regulador de la CIMA.  En su reunión de abril de 2007, el CMA decidió
 modificar el nivel mínimo del capital social necesario para la actividad de las sociedades anónimas de seguros, elevándolo de 500 millones a 1.000 millones de francos CFA, y del fondo de establecimiento de mutualidades de seguros, elevándolo de 300 millones a 800 millones de francos CFA.  Con este aumento se pretende reforzar la solidez financiera de las sociedades de seguros, aproximar estas cifras mínimas a las normas cautelares internacionales y aumentar la capacidad de retención de las sociedades y del mercado.
  Por otro lado, el Código de la CIMA prevé un principio de especialización según el cual una misma compañía no puede prestar al mismo tiempo servicios de seguros de daños y de seguros de vida.
  En cambio, un mismo grupo puede prestar estas dos modalidades de seguros mediante la creación en su seno de dos sociedades distintas.

47. De conformidad con la CIMA, la creación de una empresa de seguros está sujeta a la autorización del Ministro de Seguros del Estado en el cual va a operar la empresa, previo dictamen favorable de la CRCA
;  por el contrario, no necesitan autorización las empresas que tengan por objeto exclusivamente los reaseguros.
  El expediente de autorización pasa por un primer examen de las Direcciones Nacionales de Seguros y posteriormente se transmite a la CRCA, que emite su dictamen.  Si éste es favorable, el Ministro de Seguros ordena la autorización.  Si no lo es, existe la posibilidad de recurso ante el Consejo de Ministros.
  Se exigen las mismas condiciones a los nacionales y a los extranjeros.  La única diferencia concierne a la presentación de documentos administrativos por parte de la empresa extranjera.

48. En los países de la CIMA está prohibido, salvo exención expresa del Ministro de Seguros, suscribir un seguro directo con una empresa extranjera que no estuviera autorizada en el territorio nacional.  Según el Código, los contratos de seguros de las personas, de la propiedad o de responsabilidades en el seno de un país miembro se deben suscribir con empresas que hayan sido autorizadas para tal fin en el país de que se trate.  Esta medida consagra el principio de la localización del seguro de riesgos situados en el país con las sociedades que operan en el mercado nacional.  En la actualidad no existe en la CIMA una libertad total de prestación de servicios que constituya la etapa final de la construcción de un mercado único.  La Secretaría General de la CIMA ha propuesto como primera etapa hacia la libertad de prestación de servicios el coseguro comunitario en el seno de los Estados miembros de la CIMA para determinados grandes riesgos máximos;  el Consejo de Ministros de Seguros ha adoptado el principio del coseguro comunitario.
  Este principio debería permitir a las compañías de seguros que operen en diferentes Estados miembros de la CIMA participar en los coseguros de riesgos que, por su naturaleza o importancia, precisen de la participación de varias aseguradoras de la región para su garantía.  Se trata, pues, de una forma de libertad de prestación de servicios que debe reforzar la interconectividad entre los diferentes mercados nacionales.

49. El Código de la CIMA prevé que el Ministro de Seguros establezca, ponga al día y haga pública la lista de los corredores que transmite a la CRCA.  Las Direcciones Nacionales de Seguros deberían establecer anualmente las listas teniendo en cuenta las condiciones fijadas por el Código para poder acceder a la profesión de corredor de seguros.  Los corredores deben presentar un certificado de las autoridades fiscales que acrediten que han liquidado sus impuestos y tasas.

c)
Servicios profesionales y servicios prestados a las empresas
50. El Reglamento N° 05/2006/CM/UEMOA relativo a la libre circulación y al establecimiento de profesionales contables y de contables colegiados que sean ciudadanos de países de la UEMAO en el espacio comunitario fue adoptado el 2 de mayo de 2006 y más tarde completado por el Reglamento Nº 01/2009/CM/UEMOA de 27 de marzo de 2009 relativo a la creación de un Consejo Permanente de la Profesión Contable en la Unión.

51. El Consejo Regional del Ahorro Público y de los Mercados Financieros (CREPMF) ha concebido una nueva referencia contable común, las "Normas contables específicas aplicables a los operadores autorizados del mercado financiero regional"
, con el fin, entre otras cosas, de uniformizar los diferentes métodos y prácticas contables para favorecer el análisis comparativo de los datos contables y su agregación.  Esas normas son aplicables a los estados financieros relativos a los ejercicios contables abiertos a partir del 1º de enero de 2008.  Los operadores autorizados del mercado financiero regional deben registrar sus operaciones y disponer sus cuentas de conformidad con los principios y disposiciones de derecho común expuestos en el Reglamento relativo al derecho contable en los Estados de la UEMAO.

52. Para combatir la pluralidad de los balances contables, en la Directiva Nº 04/2009/CM/UEMOA, adoptada el 27 de marzo de 2009, se prevé la creación de la Ventanilla Única de Depósitos de Estados Financieros (GUDEF), que recibirá los estados financieros anuales elaborados por las empresas y las organizaciones.  La GUDEF, que dependerá del Ministerio de Hacienda, es una estructura de acompañamiento del dispositivo nacional del Sistema Contable del África Occidental (SYSCOA).

53. La Comisión también ha adoptado Directivas encaminadas a ajustar el Tratado de la UEMAO a las exigencias de determinados oficios.  Así, diversas directivas enumeran todas las condiciones exigidas para que los ciudadanos de países de la Unión puedan ejercer libremente su profesión de manera temporal, como autónomos o asalariados, en el espacio de la UEMAO.
  Profesiones afectadas:  médicos
, arquitectos
, abogados
, cirujanos-dentistas y farmacéuticos.

III. acuerdos y arreglos comerciales

54. El Níger y el Senegal pertenecen a agrupaciones multilaterales, regionales y subregionales cuyas disposiciones reglamentan de uno u otro modo sus intercambios comerciales.  Además de la OMC, de la que son Miembros los dos Estados (sección 1)), merecen destacarse la Unión Africana (más en concreto, la Comunidad Económica Africana (sección 2)), la Comunidad Económica de los Estados del África Occidental (CEDEAO) (sección 3)), y la Unión Económica y Monetaria del África Occidental (UEMAO) (sección 4)).  Además, el Níger y el Senegal reciben un trato preferencial no recíproco por parte de la Unión Europea (sección 5)), los Estados Unidos (sección 6)) y otros países Miembros de la OMC en virtud de sus sistemas generalizados de preferencias.  Los dos países disfrutan también de asistencia técnica comercial (anexos 1 y 2, capítulo II 5)).

1) OMC

55. El Níger y el Senegal, antiguas partes contratantes del GATT de 1947
, pasaron a ser Miembros iniciales de la OMC desde el 13 de diciembre de 1996 en el caso del Níger y el 1º de enero de 1995 en el del Senegal.
  En la OMC se les reconoce la condición de "país menos adelantado (PMA)".
  El Níger y el Senegal no son miembros de ninguno de los acuerdos plurilaterales concluidos bajo la égida de la OMC.  Ambos otorgan al menos el trato NMF a todos sus interlocutores comerciales.  Los dos países siguen teniendo dificultades para aplicar determinados Acuerdos de la OMC, incluido el de valoración en aduana.

56. Las informaciones de que dispone la OMC sobre las políticas comerciales del Níger y el Senegal siguen siendo parciales o conviene actualizarlas (anexos 1 y 2, cuadro II.2), pues las autoridades siguen teniendo ciertas dificultades para poner al día las notificaciones.  Estas informaciones se completan a través de las notificaciones hechas por otros Miembros de la OMC que forman parte de los mismos acuerdos regionales que el Níger y el Senegal, por ejemplo la UEMAO o la CEDEAO.

57. Tanto el Senegal como posteriormente el Níger (desde el 19 de julio de 2007) disponen de sendas misiones en Ginebra.  El Senegal participa de manera activa en las actividades de la OMC:  por ejemplo, extendió sus concesiones específicas a los servicios de telecomunicaciones básicas en 1997 y a los servicios financieros en 1998.  La insuficiencia de recursos humanos y financieros dificulta la participación eficaz del Níger en dichas actividades, incluidas las Conferencias Ministeriales
, y la limita en el caso del Senegal.  En el marco de la Ronda de Doha, el Níger y el Senegal coordinan sus posiciones con las de los demás países miembros de la UEMAO y de la CEDEAO.  Apoyan la petición de la condición de observador para la UEMAO, y en general las posiciones de los PMA, del Grupo Africano, de los países ACP y de los países en desarrollo, en las cuestiones relativas a las obligaciones multilaterales y en lo tocante al reforzamiento de las actividades de cooperación técnica.  El Níger y el Senegal pueden participar en los cursos de política comercial y se han beneficiado de otras formas diversas de asistencia técnica ofrecidas por la OMC.  Con todo, es necesario reforzar esta asistencia técnica (anexos 1 y 2, capítulo II 5) para que estos dos países puedan aprovechar más su participación en el sistema multilateral de comercio.

2) Unión Africana

58. El Níger y el Senegal son miembros fundadores de la Unión Africana (UA), sucesora de la Organización de la Unidad Africana (OUA).
  Las instituciones de la UA son la Conferencia de Jefes de Estado y de Gobierno (ya establecida), el Consejo de Ministros (establecido), el Consejo de Paz y Seguridad (establecido), la Comisión (establecida), el Parlamento Panafricano (establecido), el Consejo Económico, Social y Cultural (establecido últimamente) y, en fase de proyecto, un Banco Central, un Fondo Monetario, el Banco Africano de Inversiones, el Tribunal de Justicia y varias comisiones técnicas.

59. La Comunidad Económica Africana (CEA), instituida por el Tratado de Abuja y creada en 1994, prevé el establecimiento de una unión monetaria y económica continental en torno a 2034.  Este proceso se basa en la consolidación de las principales comunidades económicas regionales (CER)
, y en su posterior integración, lo que supone que previamente se racionalicen las 14 agrupaciones económicas regionales existentes en el continente africano.  El alcance geográfico de éstas se superpone en varios casos, y su ritmo de integración difiere notablemente.
  Por ejemplo, la unión aduanera de la UEMAO se ha establecido (sección 4)), mientras que se han retrasado algo los proyectos de unión aduanera de la CEDEAO (sección 3)), de la cual forman parte todos los miembros de la UEMAO.  Conscientes de que hay que avanzar para hacer plena realidad la CEA, la Unión Africana, en su Declaración de Accra (Ghana) de 3 de julio de 2007, prevé acelerar la integración económica mediante la racionalización de las CER y la integración política del continente africano estableciendo un gobierno de la Unión, con el objetivo final de crear los Estados Unidos de África.

60. La Nueva Alianza para el Desarrollo de África (NEPAD), adoptada en la cumbre de Lusaka (Zambia) en 2001, es un programa de la UA cuya meta es una nueva asociación entre África y la comunidad internacional.
  En diversas actividades y proyectos de la NEPAD, que tienen el apoyo de los asociados para el desarrollo, se alienta la integración regional, en especial mediante el desarrollo de las infraestructuras de transporte, energía, agua y saneamiento y de las nuevas tecnologías de la comunicación y la información.

3) Comunidad Económica de los Estados del África Occidental (CEDEAO)

61. El Níger y el Senegal son miembros fundadores de la CEDEAO, una de las comunidades económicas regionales (CER) encargadas de hacer realidad los objetivos de la Unión Africana (sección 2) supra).
  El Tratado de la CEDEAO fue revisado en 1993 para impulsar sus proyectos de integración económica.  La Conferencia de Jefes de Estado y de Gobierno es el órgano decisorio de la CEDEAO.  Con el fin de hacerla más eficaz, en enero de 2007 se modificó el marco institucional de la CEDEAO, que se compone de una Comisión con poderes ampliados (en sustitución de la Secretaría Ejecutiva), el Parlamento, el Tribunal de Justicia y el Banco de Inversiones y de Desarrollo del África Occidental.  Cada uno de los miembros aplica un gravamen comunitario de la CEDEAO del 0,5 por ciento a las importaciones procedentes de terceros países;  el importe recaudado se devuelve a la CEDEAO.

62. El Tratado de la CEDEAO se revisó en 1993 para impulsar sus proyectos de integración económica
, que no se iniciaron realmente más que a partir de 2004.  Sus normas de origen se armonizaron con las de la UEMAO en 2003 (capítulo III 2) ii)).
  En principio, según el plan de liberalización del comercio de la CEDEAO
, en la Comunidad circulan libremente los productos de la tierra y los artículos hechos a mano, así como los que hayan sido objeto de una elaboración o transformación suficientes, debiendo estos últimos, desde 2006, estar plenamente aprobados en su país de origen y documentados por un certificado de origen expedido en un formulario común.
  El Níger y el Senegal afirman que otorgan los tratos preferenciales previstos en el régimen de la CEDEAO (capítulo II 3) y capítulo III 2) iii) c)).  Según una estimación reciente, entre los dos tercios y la mitad del comercio entre los países miembros de la CEDEAO no está exento del pago del arancel
, a pesar de reunir las condiciones para la franquicia (por ejemplo, los productos de la tierra o los artículos hechos a mano), tributación que viene a añadirse a los diversos obstáculos no arancelarios que frenan la circulación de bienes en la CEDEAO.
  En los casos del Níger y del Senegal, el comercio con los demás países de la CEDEAO representa, respectivamente, alrededor del 25,3 y el 20,8 por ciento en promedio del total del comercio de bienes durante el período 2003‑2006.

63. Con miras a la creación de la unión aduanera, etapa previa a la conclusión de un acuerdo de asociación económica con la UE, la CEDEAO había previsto dotarse de un arancel exterior común (AEC).  En la cumbre de Niamey (Níger), celebrada el 12 de enero de 2006, la CEDEAO optó por ampliar al conjunto de sus miembros la cobertura del AEC de la UEMAO a partir del 1º de enero de 2008, con la excepción de determinado número de productos respecto a los cuales debían continuar durante 2007 las negociaciones, que sin embargo seguían sin concluir en junio de 2009.
  En octubre de 2008, el Comité de seguimiento de las negociaciones sobre el acuerdo de asociación económica con la Unión Europea (sección 5)) recomendó a la cumbre de Banjul la creación de una quinta categoría, del 35 por ciento, sobre la que también continúan las negociaciones.
  Conviene asimismo señalar que la CEDEAO tiene previstas, a semejanza del plan de la UEMAO (sección 4)), tres nuevas medidas de acompañamiento:  un impuesto regresivo de protección (TDP) de duración limitada para proteger a las industrias manufactureras nacionales del África Occidental;  un impuesto de salvaguardia a la importación (TSI), para luchar contra los picos de las importaciones, y un derecho de compensación, para luchar contra la "competencia desleal".

64. El proceso de adopción del AEC de la CEDEAO y de sus medidas de acompañamiento coincidió con la elaboración de medidas de acompañamiento para la aplicación de la ECOWAP, la política agrícola común de la CEDEAO, cuyos objetivos se adoptaron en Accra (Ghana) el 19 de enero de 2005 (capítulo I 3) i)).

65. Desde 1987 se han emprendido iniciativas para la integración monetaria de la subregión, aunque la unión monetaria, que debía haber nacido antes de 2000, no se ha hecho realidad.  Conviene señalar que los países miembros de la UEMAO, todos ellos miembros de la CEDEAO, disfrutan de una unión monetaria desde la época colonial (capítulo I 1)).  En 2000 comenzó su andadura el Instituto Monetario del África Occidental, cuyo fin es integrar a aquellos países de la CEDEAO que aún no pertenecen a ninguna unión monetaria.  En la primera fase se crearía, no más tarde de 2003, una segunda zona monetaria, la Zona Monetaria del África Occidental.
  La segunda fase conllevaba la fusión de las dos zonas monetarias subregionales, y el establecimiento de un banco central y una moneda comunes (el Eco) proyectado inicialmente para 2004.  Antes de la creación de la Zona Monetaria era necesario respetar determinados criterios de convergencia.
  No obstante, aunque se han hecho algunos esfuerzos, la incapacidad de los países para cumplir los criterios de convergencia ha frenado los progresos hacia la creación de la segunda zona monetaria.  A causa de esa lentitud en los progresos, la creación de la segunda zona debió aplazarse de enero de 2003 a junio de 2005, y más tarde a diciembre de 2009.

66. La CEDEAO ha intervenido en varios proyectos encaminados a facilitar la circulación de bienes, servicios y personas, incluidos los relativos a:  un certificado de origen común;  el desarrollo de la red de carreteras y la infraestructura de telecomunicaciones;  la adopción de una tarjeta regional de seguro obligatorio para terceros de los vehículos automóviles;  el establecimiento de un sistema interestatal de tránsito por carretera;  la supresión de los requisitos de visado para todos los países de la subregión, junto con la adopción de un pasaporte único.
  Al parecer, la mayoría de los países de la CEDEAO reconocen el pasaporte único y respetan las disposiciones relativas a la exención de visado para las personas de las respectivas nacionalidades.  Una importante iniciativa de la CEDEAO es el West African Power Pool (WAPP)
, cuyo objetivo es el aumento de los intercambios de electricidad entre sus 15 países miembros (pues la energía figura entre las principales limitaciones a la oferta de la subregión), a través, por ejemplo, de la coordinación de los proyectos de inversión sometidos a los donantes.  La CEDEAO se emplea activamente en el apoyo de la estabilidad política de la subregión y en la resolución de los conflictos.

4) Unión Económica y Monetaria del África Occidental (UEMAO)

67. El Níger y el Senegal figuran entre los miembros fundadores de la UEMAO
, que completa, en su vertiente económica, a la Unión Monetaria del África Occidental (UMAO) (capítulo I 2)).  Todos los miembros de la UEMAO lo son también de la CEDEAO (sección 3)).  Según su Programa económico regional 2006-2010, los principales objetivos de la UEMAO son:  el refuerzo de la competitividad de las actividades económicas y financieras de los Estados miembros;  la vigilancia multilateral de las políticas macroeconómicas nacionales con vistas a una eventual convergencia (capítulo I 2));  la armonización de las legislaciones;  la formulación y aplicación de políticas sectoriales comunes;  y el mercado común.  Su marco constitucional lo componen:  la Conferencia de Jefes de Estado y de Gobierno, que adopta las actas adicionales al Tratado de la Unión;  el Consejo de Ministros, órgano decisorio de la UEMAO
;  y la Comisión, que es el órgano de seguimiento y aplicación.  Las instituciones especializadas son:  el Tribunal de Justicia, el Tribunal de Cuentas, el Comité Interparlamentario, que será sustituido por el Parlamento (en proceso de creación)
;  el Banco de Desarrollo del África Occidental (BOAD) y el Banco Central de los Estados del África Occidental (BCEAO).

68. En principio, la Unión Aduanera de la UEMAO está vigente desde el 1º de enero de 2000.  La franquicia total de los derechos e impuestos de entrada se aplica desde el 1º de julio de 1996 a los productos de la tierra y a los que hayan sido objeto de una elaboración o transformación suficientes, sobre la base de las normas de origen adoptadas en 2003
, y estén aprobados por el Comité Nacional de Aprobación (capítulo III 2) ii)).  La UEMAO ha establecido un dispositivo comunitario de compensaciones financieras por el descenso de los valores de los ingresos aduaneros registrado por los Estados importadores de productos industriales originarios para el período 2000-2005.
  El Níger y el Senegal se han beneficiado de dicho dispositivo.  La UEMAO también ha armonizado en el cordón aduanero los impuestos (entre ellos el IVA, los impuestos especiales y la imposición de los productos del petróleo), y elabora un enfoque regional de la normalización, la acreditación y la certificación.  No obstante, la persistencia de los obstáculos arancelarios y no arancelarios
, entre otras cosas, explica la pequeña parte correspondiente al comercio intracomunitario (12 por ciento en 2003) en el total del comercio de la UEMAO.

69. El AEC de la UEMAO, de cuatro tipos (nulo, 5, 10 ó 20 por ciento), se aplica desde el 1º de enero de 2000
, sobre la base del valor en aduana establecido en principio según el Acuerdo de la OMC en la materia
, a los bienes importados que no tienen su origen en la UEMAO con la excepción de determinados productos sujetos a valores de referencia (capítulo III 2) i)).
  Cada uno de los miembros de la UEMAO aplica un impuesto comunitario de solidaridad de un 1 por ciento que nutre los recursos propios de la UEMAO (unos 59.000 millones de francos CFA en 2009) y un impuesto estadístico del 1 por ciento (con excepción de las mercancías abarcadas por los privilegios diplomáticos y las importadas en el marco de proyectos financiados por donantes extranjeros).  Además, un producto importado de un tercer país en la UEMAO puede o bien estar sujeto al impuesto coyuntural a la importación (TCI) o bien ser objeto de la aplicación comunitaria de una medida compensatoria de la UEMAO, aunque la medida jamás ha sido aplicada todavía (capítulo III 2) iii) b)).
  El régimen del impuesto regresivo de protección (TDP) se extinguió el 31 de diciembre de 2006.
  Hasta la fecha, el Níger no ha recurrido al TDP, pero aplicó el TCI al arroz desde 2000 a 2002.  El Senegal no ha utilizado el TDP, pero aplica el TCI al azúcar, los zumos de frutas y el concentrado de tomate.  Además, al no existir un régimen de punto único de entrada en el espacio de la UEMAO, cuando un tercer producto que ya ha sido despachado en el primer país de entrada en la UEMAO se reexporta a otro Estado miembro, ese producto es objeto de una segunda percepción de derechos e impuestos;  de ahí la importancia de contar con un régimen de tránsito.

70. Los Estados miembros han dotado a la Comisión de la UEMAO de la competencia exclusiva en su política comercial común con terceros Estados.  En principio, los acuerdos comerciales bilaterales de los miembros de la UEMAO se irán sustituyendo progresivamente por acuerdos entre la UEMAO y terceros países.  El 24 de abril de 2002 la Comisión concertó con los Estados Unidos un acuerdo (no preferencial) relativo al desarrollo de las relaciones en materia de comercio y de inversiones.  A finales de 2008 se redactó un acuerdo comercial preferencial con Marruecos que prevé concesiones arancelarias recíprocas y contiene varias disposiciones que contemplan la supresión de los obstáculos no arancelarios al comercio bilateral, temas sobre los que prosiguen las negociaciones.
  Se están negociando otros acuerdos comerciales con Túnez y Argelia, respectivamente.  La Comisión de la UEMAO participa en las negociaciones que mantiene la CEDEAO con la Unión Europea (UE) para la conclusión de un acuerdo de asociación económica (sección 5)).  La armonización de las legislaciones nacionales concierne al régimen contable y jurídico de la hacienda pública, la contratación pública, la tributación de las empresas, los bancos y las entidades financieras, y los servicios de telecomunicaciones, de transporte marítimo y portuarios.  Además, la UEMAO ha adoptado un Código Minero comunitario.  El 1º de enero de 2003 entró en vigor la política comunitaria en materia de competencia, política que aplica el Comité Consultivo sobre Competencia de la UEMAO, al que corresponde exclusivamente esa prerrogativa (capítulo III 3 ii)).

71. La UEMAO ha adoptado políticas comunes en materia de agricultura
 e industria
 y una gestión común de los proyectos de inversión en energía.
  Desde el último examen de las políticas comerciales del Níger y el Senegal, en 2003, se ha avanzado en la aplicación de la Política Agrícola de la Unión (PAU), adoptada en 2001
, en concreto mediante la identificación de los cinco sectores prioritarios (arroz, ganado/carne, aves de corral, maíz y algodón) y el establecimiento de marcos de concertación destinados a proponer las medidas que podrían llegar a aplicarse para promoverlos a nivel comunitario.
  Los proyectos regionales de mejora se financian con cargo a un Fondo Regional de Desarrollo Agrícola (FRDA), que se nutre de los recursos propios de la UEMAO (5.000 millones de francos CFA en 2009) y sobre todo de las aportaciones de los asociados para el desarrollo.
  Con el fin de apoyar la integración subregional de los mercados agrícolas, los Estados miembros de la UEMAO han armonizado sus legislaciones relativas a la autorización para comercializar los medicamentos veterinarios, la seguridad fitosanitaria, zoosanitaria y alimentaria, el control de la calidad, la certificación y la comercialización de las semillas vegetales y las plantas, y la homologación, la comercialización y el control de los plaguicidas.

72. Desde 2005, la Comisión de la UEMAO se apresta a profundizar las libertades de circulación de las personas, de residencia, de prestación de servicios y de derecho de establecimiento en el seno de la Unión, especialmente para las categorías profesionales de los abogados, los arquitectos, los contables y los contables públicos titulados, los médicos, los médicos dentistas y los farmacéuticos.
5) Relaciones con la Unión Europea

73. El Níger y el Senegal forman parte de los 79 países ACP con los que la Unión Europea ha concertado el acuerdo firmado el 23 de junio de 2000 en Cotonou (Benin)
, en sustitución del Convenio de Lomé.  El Acuerdo de Cotonou abarca el período que finalizará en 2020.  Las disposiciones comerciales son uno de los mecanismos de cooperación entre los países ACP y la UE.  Ésta había admitido en régimen de franquicia los productos no agrícolas y la mayor parte de los productos agrícolas transformados originarios de 78 países ACP (excluida Sudáfrica) sin reciprocidad, hasta el 31 de diciembre de 2007.
  La ayuda para el desarrollo se financia con el Fondo Europeo de Desarrollo (FED), complementado por las iniciativas bilaterales de los países miembros de la UE.

74. El Acuerdo de Cotonou prevé la negociación de acuerdos regionales de asociación económica que deben sustituir sus disposiciones comerciales a partir del 1º de enero de 2008;  el Níger y el Senegal forman parte de la agrupación África Occidental (sección 4) supra).  Dos países, Côte d'Ivoire y Ghana, que no son países menos adelantados, han firmado sendos acuerdos provisionales con la UE en diciembre de 2007, lo que les ha permitido seguir gozando de acceso en franquicia arancelaria para sus productos originarios en los mercados de la UE.
  Con vistas a la adopción de su Arancel Exterior Común (AEC) y medidas complementarias, la CEDEAO había previsto concertar un acuerdo global de asociación económica en junio de 2009, que reemplazaría en principio los acuerdos concertados individualmente con los países de la subregión, e incluiría una solución global de las cuestiones relativas a la compensación de las pérdidas de ingresos fiscales
, a la ayuda para el desarrollo destinada a apoyar la modernización de las capacidades productivas, y a los recursos adicionales que serían asignados por el Fondo Europeo de Desarrollo (FED).
  No se ha podido respetar este calendario y prosiguen las negociaciones sobre el acuerdo de asociación económica con África Occidental.

75. El Níger y el Senegal se benefician de la de la iniciativa "Todo menos armas" de la UE, que ha constituido la base de su acceso preferencial a los mercados de la UE desde el 1º de enero de 2008, en sustitución de las preferencias no recíprocas acordadas en el marco del Acuerdo de Cotonou.  Esta iniciativa permite la admisión en régimen de franquicia arancelaria de todos los productos originarios de los PMA (incluidos los plátanos desde 2006, el azúcar a partir de 2009, y el arroz a partir de  septiembre de 2009) con la excepción de las armas y municiones.  Las exportaciones del Níger a la UE están constituidas esencialmente por productos primarios, como el uranio, y las del Senegal se componen de pescado y productos de la pesca, productos de cacahuete y hortalizas.

6) Relaciones con los Estados Unidos de América

76. El Níger y el Senegal figuran en la lista de los 40 países que pueden acogerse al programa establecido por los Estados Unidos en virtud del Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África (AGOA).
  Los países admitidos con arreglo a la AGOA se benefician hasta 2015 de un acceso al mercado de los Estados Unidos libre de derechos y de contingentes para distintos bienes, incluidos determinados productos agrícolas y textiles (salvo el vestido).  El Níger y el Senegal  tienen derecho a la disposición especial relativa a la incorporación de tejidos de terceros, en vigor hasta el 30 de septiembre de 2012, así como a la disposición relativa a los productos hechos a mano (de la "Categoría 9") y a la disposición relativa a los artículos fabricados con tejidos étnicos.  No obstante, estas disposiciones no son aprovechadas por los operadores económicos nacionales.  En consecuencia, el valor total de las exportaciones realizadas con el régimen de la AGOA sólo llegó a 89.000 dólares EE.UU. en 2007 (esencialmente joyas) en el caso del Níger, y a 233.000 dólares EE.UU. (esencialmente aves vivas, instrumentos musicales, objetos artesanales y productos de cuero) en el caso del Senegal.  Por otra parte, el Níger y el Senegal tratan de financiar diversos programas ante la Millenium Challenge Corporation (MCC).  Tanto el Níger como el Senegal se han podido beneficiar de un "Programa Umbral" ("Threshold Programme") de la MCC con miras a concluir un "pacto" ("compact") para aumentar sustancialmente la ayuda para el desarrollo otorgada por los Estados Unidos.  Procede señalar que el acceso a los programas de la MCC está supeditado a una auditoría anual.

IV. Medidas comerciales comunes

1) Panorama general

77. El Níger y el Senegal son miembros de la UEMAO, cuyo arancel exterior común aplican desde 2000 con cuatro tipos (nulo, 5, 10 ó 20 por ciento) a las importaciones de los bienes de terceros países.  El AEC no ha experimentado cambios importantes desde el último Examen conjunto de la política comercial de estos dos países, realizado en 2003.  El AEC que se aplica en 2009 se basa en la versión de 2007 del Sistema Armonizado (SA) de Designación y Codificación de Mercancías;  todas sus líneas son ad valorem, y se aplica mediante la  reglamentación aduanera común de la UEMAO.  El promedio aritmético sigue siendo del 12,1 por ciento y la protección nominal de los productos agrícolas (definición de la OMC) es superior a la de los demás productos.  En el cordón aduanero aún se aplican otros derechos e impuestos de la UEMAO, especialmente el Impuesto coyuntural a la importación (TCI) sobre productos agrícolas y agroindustriales como el azúcar y los aceites comestibles.  Los Estados miembros de la UEMAO tienen también marcos armonizados para el IVA y los impuestos especiales de consumo.  Todos los países de la UEMAO, incluidos el Níger y el Senegal, son miembros de la CEDEAO, que también tiene previsto disponer de un AEC, cuyas negociaciones con respecto al quinto tipo de 35 por ciento, así como con respecto a los demás instrumentos de política comercial, aún no han concluido.

78. El Níger y el Senegal, en su condición de miembros de la UEMAO, utilizan sus normas de origen para determinar los productos originarios que pueden beneficiarse del impuesto preferencial comunitario.  Estas normas de origen se han ido flexibilizando progresivamente desde su versión original de 1996 con el objetivo de favorecer el desarrollo del comercio intrarregional, especialmente a partir de 2004.  Las normas de origen de la CEDEAO (que abarca todos los países de la UEMAO y otros siete países) están armonizadas con las de la UEMAO desde 2004.  Se consideran productos originarios de la UEMAO/CEDEAO  los productos de la tierra o hechos a mano, (sin necesidad de un certificado de origen en el país de destino), o los que han sido objeto de una elaboración o transformación suficiente, y para los que se dispone de un certificado de origen.  La UEMAO ha adoptado reglamentos en materia de competencia, que incluyen las ayudas estatales, que son administradas por la Comisión.  Por otra parte, la UEMAO ha adoptado directivas para la contratación pública, con las disposiciones que deben contener los marcos normativos nacionales de aplicación, así como las relativas a la preferencia comunitaria.

79. Todos los países de la UEMAO, incluidos el Níger y el Senegal, son signatarios del Acuerdo de Bangui (1977) por el que se crea la Organización Africana de la Propiedad Intelectual (OAPI).  El Acuerdo de Bangui revisado (1999) entró en vigor en 2002.  Esta revisión ha permitido a los Estados miembros de la OAPI armonizar las materias protegidas y la duración de la protección con las disposiciones del Acuerdo sobre los ADPIC de la OMC, con excepción de las disposiciones relativas a las topografías cuya aplicación está retrasada debido a la falta de las competencias necesarias.
2) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Procedimientos aduaneros

80. La reglamentación aduanera de la UEMAO, contenida especialmente en el Reglamento N° 09/2001/CM/UEMOA relativo a la adopción del Código de Aduanas de la UEMAO (Libro I del anexo), se refiere a la armonización de las disposiciones nacionales en materia de marcos organizativos, procedimientos y regímenes aduaneros.  El Código se aplica a todas las mercancías, incluidas las de origen comunitario (sección iii), y  aclara que los importadores, los exportadores y los pasajeros deben cumplir la reglamentación de comercio exterior, así como la legislación relativa a las relaciones financieras exteriores de los Estados miembros de la UEMAO.  El Código prevé como regímenes aduaneros:  el despacho a consumo, la exportación, el tránsito, el depósito en aduana, la admisión temporal, la instalación especial ("usine exercée"), la exportación previa, el reintegro de derechos, la importación y exportación temporales, la reexportación, o cualquier otro régimen autorizado.  La declaración en aduana es obligatoria y deben figurar en ella, entre otras cosas, la posición arancelaria, la descripción del producto y el precio de compra;  sin embargo, la UEMAO no tiene una documentación aduanera uniforme común.

81. Según la reglamentación de la UEMAO en materia de cambios
, toda importación de mercancías procedentes de un tercer país en la zona franca, debe ser objeto de una domiciliación en un banco intermediario autorizado, con excepción de las importaciones por un valor inferior a 5 millones de francos CFA.  El banco abre el expediente sobre la base de los siguientes documentos:  la factura pro forma;  la autorización de cambio visada por la Dirección de Moneda y Crédito (DMC);  el certificado de importación;  y la justificación de la posesión de un título de importador-exportador (anexos sobre el Níger y el Senegal, capítulo III 2) i)).  El banco devuelve el certificado de importación, que deberá ser visado por la aduana, y el expediente se liquida al recibir dicho certificado, el comprobante bancario y la copia del conocimiento de embarque.  Las importaciones sin contrapartida financiera no están sujetas a domiciliación bancaria, sino a la autorización previa de la Dirección de Finanzas Exteriores del Banco Central de los Estados del África Occidental (BCEAO).  En la domiciliación bancaria de las exportaciones se siguen los mismos principios, con la obligación de repatriación y de la conversión de los ingresos en francos CFA (capítulo I 2)).

82. En 1999, la UEMAO adoptó el Reglamento N° 5/99/CM/UEMOA para permitir a sus Estados miembros aplicar el Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC.  Este reglamento recoge todas las disposiciones del Acuerdo de la OMC en la materia.  Así, la base principal de la valoración en aduana es el valor de transacción, al que se aplican ciertos ajustes definidos en el artículo 8 de este Acuerdo de la OMC.  Las impugnaciones relativas a la valoración de las mercancías deben presentarse, en primer lugar, a la instancia administrativa nacional encargada de resolver los litigios aduaneros y, en segundo lugar, a los órganos judiciales.  El Código de Aduanas de la UEMAO añade que las cuestiones relativas a la clasificación competen a la Comisión de la UEMAO, que asegura una uniformidad al respecto dentro de la Unión.  La reglamentación de la UEMAO reproduce las disposiciones fundamentales de la "Decisión relativa a los casos en que las administraciones de aduanas tengan motivos para dudar de la veracidad o exactitud del valor declarado", que forma parte del Acuerdo de Marrakech.

83. La UEMAO tiene también un sistema de valores de referencia (Reglamento N° 4/99/CM/UEMOA), cuyo objetivo es "combatir las falsas declaraciones del valor y la competencia desleal" (artículo 2).  Este sistema es comunitario (siguiendo la lógica de una política comercial exterior común), pero de aplicación nacional.  El sistema se aplica a los bienes importados de terceros países, pero no a las mercancías comunitarias que satisfagan las normas de origen establecidas por la Unión (sección iii)), para las cuales cada Estado miembro puede aplicar su propio sistema de valores de referencia.  Según el sistema comunitario, cada Estado miembro elabora una lista nacional y designa los valores de referencia que se utilizan para establecer la base para el cálculo de los derechos e impuestos.  A continuación, estas listas se proponen a la Comisión de la UEMAO, que establece una lista comunitaria, actualizada cada seis meses.

ii) Normas de origen

84. El Níger y el Senegal no disponen de normas de origen nacionales utilizadas con fines no preferenciales.  Los dos países son miembros la UEMAO (capítulo II 3) ii) c)), cuyas normas de origen, vigentes desde el 1º de enero de 2003, utilizan para determinar los productos que pueden beneficiarse de preferencias comunitarias.
  Se consideran productos originarios de la UEMAO los productos originarios no transformados (productos de la tierra o hechos a mano), o los que han sido objeto de una elaboración o transformación suficiente.  Para estos últimos, puede conferir origen:  el cambio de clasificación arancelaria a escala de uno de los cuatro primeros dígitos de la Nomenclatura Arancelaria y Estadística de la UEMAO
, salvo excepciones
;  o un valor añadido comunitario de la mercancía superior o igual al 30 por ciento del precio de costo en fábrica, excluidos los impuestos.

85. Las normas de origen de la UEMAO establecen que la condición de producto industrial originario no puede conferirse a las mercancías transformadas en el marco de los regímenes especiales que comporten la suspensión o exención parcial o total de los derechos de entrada sobre los insumos (artículo 8).  Según la revisión de 2009, la calidad del producto industrial originario no puede conferirse a esas mercancías a menos que se paguen los derechos e impuestos pertinentes sobre los materiales utilizados en el proceso de su fabricación (artículo 8 revisado).  Sin embargo, la aplicación de esta flexibilización de las normas de origen de la UEMAO por los Estados miembros aún debe ser reglamentada por la Comisión de la UEMAO.

86. El Níger y el Senegal también son miembros de la CEDEAO, agrupación subregional más amplia que la UEMAO (capítulo II 3) ii) b)).  Las normas de origen básicas de la CEDEAO
, están armonizadas con las de la UEMAO.  Los productos industriales originarios entran en el plan de liberalización del comercio de la CEDEAO, y deben ser objeto de una certificación que establece su calidad;  el proceso de certificación es competencia del Comité nacional del país exportador.

iii) Derechos de aduana y otros impuestos y gravámenes

87. El Arancel Exterior Común (AEC) de la UEMAO está establecido por reglamento desde 1997
, y se aplica a las mercancías no originarias de la Unión (las originarias (sección ii)) se benefician del régimen preferencial (sección c)).  El AEC de la UEMAO se basa actualmente en la versión de 2007 del Sistema Armonizado (SA) de Designación y Codificación de Mercancías;  todas sus líneas son ad valorem.
  El AEC de la UEMAO somete a las mercancías no originarias y despachadas a consumo en sus Estados miembros a un tipo nulo, o de 5, 10 ó 20 por ciento.

88. Por otra parte, en el marco de la UEMAO, se aplican otros derechos e impuestos en el cordón aduanero, incluidos el impuesto estadístico (RS), el gravamen comunitario de solidaridad (PCS) y el impuesto coyuntural a la importación (TCI).  Las importaciones también están sujetas a un gravamen comunitario de la CEDEAO (PCC).  Además, los regímenes (con exclusión de los tipos) del impuesto sobre el valor añadido (IVA) y de los impuestos especiales de consumo sobre los productos locales e importados han sido armonizados en el interior de la UEMAO.  Sin embargo, los Estados miembros de la UEMAO no han armonizado la aplicación de las concesiones arancelarias, especialmente las relativas a los insumos, materiales y equipos, para promover las inversiones.

a)
El arancel NMF aplicado
89. El AEC de la UEMAO abarca 5.544 líneas de 10 dígitos de la versión 2007 del Sistema Armonizado (SA);  todas sus líneas son ad valorem.  Un desglose de los tipos de 2009 por capítulo del SA (cuadro AIII.1) pone de relieve una protección nominal relativamente elevada sobre los productos alimenticios básicos o elaborados;  los tejidos, las prendas de vestir y otras manufacturas de materia textil;  y sobre los calzados, manufacturas de tripa, de espartería, de cestería, de fundición, de hierro, de acero o de metales comunes (cuadro AIII.2 y gráfico III.1).

90. El promedio aritmético de los tipos del AEC, que no se ha modificado desde 2003, es del 12,1 por ciento (cuadro III.1), a saber, el 14,6 por ciento sobre los productos agrícolas (definición de la OMC), y el 11,7 por ciento sobre los productos no agrícolas (excluidos los productos del petróleo).  Conforme a la definición de la CIIU (revisión 2), la agricultura sigue siendo el sector más protegido con un arancel medio del 13,1 por ciento, seguida del sector manufacturero (12,2 por ciento) y del sector minero (5 por ciento) (cuadro III.2).  El coeficiente de variación de 0,6 (cuadro AIII.1) indica una dispersión moderada de los tipos arancelarios (de 0, 5, 10 ó 20 por ciento), con aproximadamente el 40,7 por ciento de las líneas arancelarias a un tipo modal del 20 por ciento, que se aplica sobre todo a los bienes de consumo (gráfico III.2).

91. En conjunto, el arancel presenta una progresividad mixta, que es ligeramente negativa desde las materias primas (con un tipo medio de protección del 10,6 por ciento), hasta los productos semiacabados (tipo medio de protección del 10,1 por ciento), para pasar a ser positiva (con una media arancelaria del 13,6 por ciento) sobre los productos acabados (gráfico III.3).  Sin embargo, por industria, la progresividad es positiva en todos los casos, con la excepción de los "productos metálicos, maquinaria y equipo", los productos minerales no metálicos y los productos químicos.
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Cuadro III.1

Estructura del AEC de la UEMAO, 2009
	 
	 
	2009
	Ronda Uruguay

	1
	Líneas arancelarias exentas de derechos (% del total de líneas arancelarias)
	1,3
	0,0

	2
	Aranceles no ad valorem (% del total de líneas arancelarias)
	0,0
	0,0

	3
	Contingentes arancelarios (% del total de líneas arancelarias)
	0,0
	0,0

	4
	Aranceles no ad valorem sin EAV (% del total de líneas arancelarias)
	0,0
	0,0

	5
	Promedio artimético de los tipos NMF aplicados
	12,1
	30,0

	 
	Productos agrícolas (definición de la OMC)a
	14,6
	29,8

	 
	Productos no agrícolas (definición de la OMC)b
	11,7
	30,0

	 
	Agricultura, caza y extracción de madera (CIIU 1)
	13,1
	29,9

	 
	Explotación de minas y canteras (CIIU 2)
	5,0
	30,0

	 
	Industrias manufactureras (CIIU 3)
	12,2
	30,0

	6
	Crestas arancelarias nacionales (% del total de líneas arancelarias)c
	0,0
	0,0

	7
	Crestas arancelarias internacionales (% del total de líneas arancelarias)d
	40,7
	99,8

	8
	Desviación típica global de los tipos aplicados
	6,9
	0,7

	9
	Derechos arancelarios "de puro estorbo" (% del total de líneas arancelarias)e
	0,0
	0,0

	
	Pro memoria
	
	

	
	Líneas arancelarias consolidadas (% del total de líneas arancelarias) - Níger
	96,9
	96,9

	
	Líneas arancelarias consolidadas (% del total de líneas arancelarias) - Senegal
	100,0
	100,0


a
Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC.

b
Con exclusión del petróleo.

c
Las crestas arancelarias nacionales son los derechos superiores al triple del promedio aritmético de los tipos aplicados (indicador 6).

d
Las crestas arancelarias internacionales son los derechos superiores al 15 por ciento.

e
Los derechos "de puro estorbo" son los superiores a 0 e inferiores o iguales al 2 por ciento.
Nota:
El indicador 1 está basado en el conjunto de las líneas arancelarias (incluidas en contingentes arancelarios cuando proceda);  en los otros indicadores no se tienen en cuenta las líneas incluidas en contingentes.  Los indicadores 6 a 10 se han calculado sobre la base de las líneas para las que ha podido tenerse en cuenta un tipo ad valorem.
Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos proporcionados por las autoridades nigerianas y senegalesas.

Cuadro III.2

Análisis resumido del AEC de la UEMAO, 2009
	Designación
	Número de líneas
	Tipos aplicados en 2009

	
	
	Número 
de líneas utilizadas
	Promedio arancelario aritmético
	Horquilla arancelaria
	Desviación típica
	CV

	
	
	
	(%)
	

	Total
	5.544
	5.544
	12,1
	0-20
	6,9
	0,6

	Según la definición de la OMCa
	
	
	
	
	
	

	Agricultura
	783
	783
	14,6
	5-20
	6,7
	0,5

	Animales vivos y sus productos
	96
	96
	18,8
	5-20
	4,0
	0,2

	Productos lácteos
	31
	31
	14,2
	5-20
	7,4
	0,5

	Café, té, cacao, azúcar, etc.
	177
	177
	16,1
	5-20
	5,8
	0,4

	Flores cortadas y plantas
	35
	35
	7,6
	5-20
	5,7
	0,8

	Frutas, legumbres y hortalizas
	169
	169
	19,3
	5-20
	3,1
	0,2

	Cereales
	18
	18
	6,1
	5-10
	2,1
	0,4

	Semillas oleaginosas y materias grasas
	88
	88
	10,7
	5-20
	5,6
	0,5

	Bebidas y licores
	45
	45
	19,8
	10-20
	1,5
	0,1

	Tabaco
	9
	9
	13,3
	5-20
	7,9
	0,6

	Otros productos agrícolas
	115
	115
	6,7
	5-20
	3,1
	0,5

	Productos no agrícolas (excluido el petróleo)
	4.738
	4.738
	11,7
	0-20
	6,8
	0,6

	Pescado y productos de la pesca
	130
	130
	14,5
	5-20
	5,1
	0,4

	Productos minerales, piedras preciosas y metales preciosos
	343
	343
	11,6
	0-20
	6,9
	0,6

	Metales
	637
	637
	12,0
	5-20
	6,9
	0,6

	Productos químicos y productos fotográficos
	917
	917
	7,6
	0-20
	5,4
	0,7

	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	167
	167
	13,1
	0-20
	6,0
	0,5

	Madera, pasta de madera, papel y muebles
	267
	267
	11,3
	0-20
	6,6
	0,6

	Textiles y vestido
	828
	828
	17,3
	0-20
	4,6
	0,3

	Equipo de transporte
	208
	208
	10,5
	0-20
	6,3
	0,6

	Maquinaria no eléctrica
	551
	551
	7,3
	5-20
	4,8
	0,7

	Maquinaria eléctrica
	259
	259
	11,2
	0-20
	6,4
	0,6

	Productos no agrícolas, n.e.p.
	431
	431
	14,3
	0-20
	6,6
	0,5

	Por sector según la definición de la CIIUb
	
	
	
	
	
	

	Agricultura, caza, silvicultura y pesca
	337
	337
	13,1
	5-20
	7,1
	0,5

	Explotación de minas y canteras
	104
	104
	5,0
	0-10
	0,7
	0,1

	Industrias manufactureras
	5.102
	5.102
	12,2
	0-20
	6,8
	0,6

	Por fase de elaboración
	
	
	
	
	
	

	Materias primas
	691
	691
	10,6
	0-20
	6,7
	0,6

	Productos semielaborados
	1.778
	1.778
	10,1
	0-20
	6,1
	0,6

	Productos acabados
	3.075
	3.075
	13,6
	0-20
	6,9
	0,5


Nota:
CV = Coeficiente de variación.
a
Clasificación Industrial Internacional Uniforme de todas las Actividades Económicas (Revisión 2).  Se excluyen la electricidad, el gas y el agua (una línea arancelaria).
b
El total de importaciones es superior a la suma de las subpartidas, ya que algunas importaciones, por valor de 3,7 millones de dólares EE.UU., no están clasificadas en el Sistema Armonizado y, por tanto, no se pueden clasificar en la CIIU.
Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC basadas en datos proporcionados por las autoridades nigerinas y senegalesas.
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Fuente

:  Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos proporcionados por las autoridades nigerianas y senegalesas.
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b)
Otros derechos e impuestos
92. Además del AEC de la UEMAO, las importaciones están sujetas al impuesto estadístico (RS) de 1 por ciento, cuyo producto se destina a la modernización de la herramienta informática de las aduanas nacionales;  y el gravamen comunitario de solidaridad (PCS) de 1 por ciento cuyo producto se destina a la Comisión de la UEMAO.  El producto del gravamen comunitario de la CEDEAO (PCC) de 0,5 por ciento se destina a la Comisión de la CEDEAO.  La base imponible del RS, del PCS y del PCC es el valor c.i.f.

93. Determinados productos pueden ser objeto de un impuesto coyuntural a la importación (TCI).  En efecto, el TCI es un mecanismo de protección de los productos agrícolas y agroalimentarios, establecido por la UEMAO, y de aplicación nacional.  Su objetivo es mitigar los efectos de las variaciones aleatorias de los precios internacionales en la producción comunitaria y/o contrarrestar las prácticas desleales no comunitarias.
  El TCI se puede imponer a las importaciones de carne de bovino, carnes y despojos comestibles de ave de la partida del SA Nº 01.05;  leche concentrada;  patatas (papas);  cebollas;  plátanos;  maíz;  arroz;  sorgo;  mijo;  harina de trigo;  aceites vegetales en bruto;  aceites vegetales refinados;  azúcar;  concentrado de tomate;  cigarrillos y puritos;  y cigarrillos.  Para estos productos, el expediente de solicitud (especialmente el precio de activación) debe ser aprobado por la Comisión de la UEMAO.  Otros productos agrícolas y agroalimentarios también pueden ser objeto de un TCI;  en este caso, el expediente de solicitud debe ser aprobado por el Comité de Gestión del AEC;  el zumo de fruta es el último añadido a la lista.  El impuesto regresivo de protección (TDP)
, mecanismo de protección establecido por la UEMAO y de aplicación nacional, debía expirar el 31 de diciembre de 2002.  Se prorrogó hasta el 31 de diciembre de 2003
, y luego hasta finales de 2005
, y luego fue eliminado.

c)
Preferencias arancelarias
94. En principio, el Níger y el Senegal otorgan preferencias arancelarias a los productos originarios de los demás países miembros de la UEMAO (capítulo II 4)), según el esquema establecido, sobre la base de las normas de origen aplicables (sección iii)), así como a los países de la CEDEAO que no son miembros de la UEMAO (capítulo II 3)), según el esquema establecido y las mismas normas de origen básicas que la UEMAO.

95. Para beneficiarse de la preferencia comunitaria, un producto debe ser aprobado.  Desde 2006, el Comité regional ya no participa en el proceso de aprobación que desde entonces es competencia exclusiva de los Comités nacionales de aprobación.  La Comisión de la UEMAO dispone la publicación de las aprobaciones a nivel subregional.  En total, había 3.205 productos aprobados a fines de 2007, cuya producción realizaban o habían realizado 638 empresas;  al parecer, una parte de estas empresas aún estaría funcionando (cuadro III.3).  Por otra parte, la UEMAO ha establecido normas comunes que deben observar los Estados miembros al emitir certificados de origen.  Los litigios entre los Estados miembros respecto de los productos objeto de estos certificados se dirimen bilateralmente.

Cuadro III.3

Evolución del número de productos aprobados, 1996-2007
	
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Benin
	9
	20
	25
	44
	129
	152
	173
	173
	213
	233
	254
	295

	Burkina Faso
	43
	90
	90
	103
	116
	131
	170
	186
	243
	277
	281
	290

	Côte d'Ivoire
	224
	467
	496
	585
	814
	865
	1.030
	1.030
	1.125
	1.238
	1.292
	1.416

	Guinea-Bissau
	..
	..
	
	..
	
	..
	
	..
	
	..
	
	..

	Malí
	14
	61
	85
	101
	123
	131
	182
	182
	182
	182
	197
	197

	Níger
	14
	25
	29
	29
	39
	53
	55
	55
	57
	65
	73
	73

	Senegal
	93
	239
	143
	206
	314
	386
	457
	460
	520
	555
	630
	746

	Togo
	10
	64
	80
	100
	118
	127
	153
	153
	156
	160
	168
	188

	Totales
	407
	966
	948
	1.168
	1.653
	1.845
	2.220
	2.239
	2.496
	2.710
	2.895
	3.205


..
No disponible.

Fuente:
Autoridades senegalesas.

d)
Impuestos internos
96. Los Estados miembros de la UEMAO han adoptado una reglamentación para armonizar la imposición del IVA sobre un conjunto de operaciones (ventas de bienes, suministro de servicios, construcción inmobiliaria).  La Directiva N° 2/98/CM/UEMOA, revisada por la Directiva N° 02/2009/CM/UEMOA, prevé un tipo único del IVA de entre el 15 y el 20 por ciento para el conjunto de las operaciones imponibles, con la opción voluntaria de un tipo reducido de entre el 5 y el 10 por ciento sobre un número máximo de 10 bienes y servicios seleccionados de una lista limitada.  La base impositiva es el valor c.i.f. aumentado con los derechos e impuestos de todo tipo (incluido el impuesto especial de consumo, cuando proceda), con excepción del propio IVA.  El régimen de derecho común de imposición del IVA es el del volumen de negocios real.
  El IVA también se aplica a los productos fabricados localmente, en su primera venta o en su despacho a consumo.  En este caso, la base impositiva es el precio de venta.  El tipo es el mismo para los productos nacionales e importados.

97. En principio, la agricultura está excluida de la aplicación del IVA.
  Sin embargo, las modalidades de esta exclusión aún no se han definido, y cada Estado miembro puede escoger el régimen de IVA que se aplica al sector agrícola.  Las exenciones del IVA que serían comunes son el despacho o la venta de:  atención médica;  medicamentos y productos farmacéuticos, materiales y productos especializados para las actividades médicas
;  productos alimenticios no elaborados y de primera necesidad 
;  servicios prestados en la esferas de la enseñanza escolar o universitaria;  tramo social de consumo de los suministros de agua y electricidad;  operaciones bancarias y prestaciones de seguros y reaseguros, sujetas a impuestos específicos;  ventas de inmuebles;  sellos de correos, pólizas y otros valores similares;  ventas de libros, diarios y publicaciones periódicas de información, con excepción de los ingresos de publicidad;  ventas,  por su autor, de obras de arte originales;  y  alquiler de inmuebles sin amueblar destinados a la vivienda.  Por otra parte, las exportaciones están sujetas en principio a un régimen de tipo nulo;  y los suministros, transformaciones, reparaciones, fletamentos y arrendamientos de buques destinados a una actividad pesquera, y las aeronaves que realizan esencialmente un tráfico internacional, están exentos del IVA.

98. La lista de exenciones comunes es limitada.  Se indica que ninguna exoneración o exención del IVA  deberá ser otorgada por los Estados miembros en el marco de medidas de incentivo a la creación de empresas y a la inversión, ni en el marco de medidas o disposiciones destinadas a sectores particulares, ni en el marco de convenios específicos.  Esta disposición no excluye la aplicación de convenios específicos concluidos antes de la aplicación de la Directiva.  Sin embargo, los Estados miembros pueden proponer regímenes aduaneros que aplacen o suspendan el IVA aplicado a las actividades minera, petrolera y forestal.

99. Según la Directiva N° 3/98/CM/UEMOA, cada Estado miembro fija libremente, dentro de una gama establecida, los tipos de los impuestos especiales de consumo.  Varios productos están sujetos obligatoriamente a un impuesto especial de consumo:  las bebidas no alcohólicas (excepto el agua) (0-20 por ciento);  las bebidas alcohólicas (20-45 por ciento);  y el tabaco (10-40 por ciento).  Además, cada Estado miembro puede escoger cuatro bienes de la lista sigueinte de la UEMAO:  el café (1-12 por ciento), la nuez de cola (10-30 por ciento), la harina de trigo (1-5 por ciento), los aceites y materias grasas alimenticias (1-15 por ciento), el té (1-12 por ciento), las armas y municiones (15-40 por ciento), y los productos de perfumería y cosméticos (5-15 por ciento).  Para favorecer una mayor convergencia de la práctica a nivel nacional, la Directiva N° 03/2009/CM/UEMOA ha ampliado esta lista a los siguientes productos:  bolsas de plástico (5‑10 por ciento), mármoles (5-15 por ciento), lingotes de oro (3-15 por ciento), piedras preciosas (3‑15 por ciento) y los vehículos de turismo cuya potencia sea superior o igual a 13 caballos (5-10 por ciento).  Los Estados miembros pueden escoger seis de estos productos para el gravamen del impuesto especial de consumo.  La base impositiva de estos impuestos especiales de consumo es el valor c.i.f. aumentado con los derechos e impuestos de todo tipo, con excepción del propio impuesto especial de consumo y el IVA.  Los impuestos especiales de consumo se aplican igualmente a los productos idénticos fabricados en el país, en su primera venta o en su despacho a consumo.

100. Según la Directiva N° 6/2001/CM/UEMOA, los productos del petróleo están sujetos a un derecho específico.  Los Estados miembros de la UEMAO determinan libremente el nivel de esos derechos, y deben reducir progresivamente los márgenes existentes entre los distintos productos, hasta la fecha límite del 31 de diciembre de 2008.
  Las subvenciones directas al consumo de productos del petróleo también están prohibidas, y los Estados miembros de la UEMAO debían eliminarlas en un plazo de cinco años, que finalizaba el 31 de diciembre de 2007.  Sin embargo, esta prohibición no se extiende a las subvenciones directas concedidas por medio de las empresas "cuando no falsean la libre competencia".

iv) Prohibiciones, restricciones cuantitativas y licencias

101. Según la reglamentación aduanera de la UEMAO
, están prohibidos de oficio los productos extranjeros que tengan una marca de un origen comunitario.  También está previsto establecer por reglamento un enfoque común en materia de prohibiciones, a fin de armonizar las disposiciones nacionales en la materia.  Este enfoque abarcaría las mercancías cuya importación o exportación esté prohibida por razones:  de orden público;  de seguridad pública;  de protección de la salud o la vida de las personas y de los animales;  de moralidad pública;  de preservación del medio ambiente;  de protección de los bienes nacionales de valor artístico, histórico o arqueológico;  de protección de la propiedad intelectual;  y de defensa de los consumidores.  Hasta la fecha, sólo parece haberse adoptado un enfoque común para la autorización de la puesta en el mercado de los medicamentos veterinarios (sección vi)).
v) Normas, reglamentos técnicos y procedimientos de acreditación.

102. A fin de promover el comercio de bienes y servicios en el seno de la UEMAO, así como a nivel internacional, el Reglamento N° 01/2005/CM/UEMOA establece un sistema de armonización de las actividades de acreditación, certificación, normalización y metrología en la UEMAO.  Se trata de crear mecanismos de cooperación, y principios de reconocimiento mutuo de la calidad o la conformidad de los productos y servicios entre los Estados miembros definidos en los tres niveles siguientes:  "el reconocimiento de los reglamentos técnicos, de las normas y de las especificaciones;  el reconocimiento de los procedimientos de evaluación de la conformidad, lo que supone que cada Estado miembro acepte los procedimientos de avaluación, los informes de evaluación y los sistemas de acreditación de los demás Estados miembros como equivalentes a los suyos;  y el reconocimiento de los resultados de los procedimientos de evaluación de la conformidad, lo que implica que cada Estado miembro reconozca  los resultados de las pruebas, los certificados de conformidad, y las marcas y las inspecciones de conformidad de los demás Estados miembros" (artículo 10).  Se reconoce el principio de precaución.  Este marco impone una obligación de transparencia a nivel de la UEMAO a través de la notificación a la Comisión del régimen nacional en materia de obstáculos técnicos al comercio.  Otorga a la Comisión la responsabilidad de "apreciar la existencia en un Estado miembro de un obstáculo manifiesto,  caracterizado, y no justificado a la libre circulación de los productos y servicios y en el momento en que ello constituya un medio de discriminación arbitraria o de restricción encubierta", y de notificarla al Estado miembro para que adopte medidas al respecto, en ausencia de lo cual se sometería el asunto al Tribunal de Justicia.  Prevé la adopción de una normalización que sería común a los Estados miembros.

103. El "Programa de armonización de las actividades de acreditación, certificación, normalización y metrología en la UEMAO" ha sido concebido para ayudar a los Estados miembros -especialmente los menos adelantados- a insertarse en el sistema multilateral de comercio, contribuyendo a asegurar la conformidad de los productos y servicios de la Unión a las normas internacionales.
 La acreditación internacional de los laboratorios nacionales debe facilitar así el acceso de las exportaciones de los miembros de la UEMAO a los mercados internacionales.
  La adopción, el 4 de julio de 2005, del Reglamento del sistema de armonización de las actividades de acreditación, certificación, normalización y metrología -que entró en vigor en 2006
- ha permitido la creación de estructuras regionales permanentes que aseguran la promoción de la calidad:  el Sistema de acreditación para África Occidental (SOAC);  la Secretaría Regional de normalización, certificación y promoción de la calidad (NORMCERQ);  le Secretaría de Metrología del África Occidental (SOAMET);  y el Comité Regional de Coordinación de la Calidad (CRECQ).

104. Entre las demás iniciativas figura especialmente el programa "Qualité" de la UEMAO, destinado a instaurar un sistema regional de acreditación, normalización y promoción de la calidad que se articule en torno a tres aspectos técnicos:  la aplicación de un sistema regional de acreditación (Sistema de Acreditación para África Occidental - SOAC);  el refuerzo de los organismos nacionales de normalización y la creación de un centro regional de documentación;  y la promoción de la calidad en las empresas y la protección de los consumidores (certificación ISO9001, certificado de calidad, centros de apoyo técnico, etc.).

105. La UEMAO ha adoptado, mediante el Reglamento Nº 02/2006/CM/UEMOA, un marco que establece los procedimientos comunitarios para la autorización de salida al mercado (AMM) y la vigilancia de los medicamentos veterinarios.  El Comité Regional del medicamento veterinario (CRMV) recibe las solicitudes de AMM, instruye los expedientes técnicos  y somete las decisiones prospectivas de AMM para su adopción por la Comisión.  El Reglamento N° 03/2006/CM/UEMOA regula los derechos para la obtención y el mantenimiento de las AMM de los medicamentos veterinarios.  Un Comité veterinario se encarga de proponer un marco de armonización para las legislaciones nacionales en materia de la farmacología veterinaria.  Se ha conservado una red de nueve laboratorios de control de calidad para controlar la calidad de los medicamentos veterinarios.

106. La UEMAO ha adoptado, mediante el Reglamento Nº 04/2009/CM/UEMOA, un marco de armonización para las normas que rigen la homologación, la comercialización y el control de los plaguicidas, con el objetivo de promover el comercio de plaguicidas homologados.  Este marco invita a los Estados miembros a ratificar los principales convenios internacionales en la materia, a basar su reglamentación nacional en dichas disposiciones, y a armonizar las condiciones y criterios de homologación, incluso en materia de etiquetado, envasado y almacenamiento de plaguicidas homologados.  También define los sectores conexos.  Se establecerán cinco listas a este fin:  los plaguicidas homologados o con autorización provisional de venta (APV);  los prohibidos;  los sometidos a vigilancia tóxica;  los estrictamente reglamentados;  y los identificados como homologados.  Siempre es necesaria la autorización para la importación de plaguicidas en cada Estado miembro según las condiciones y criterios de cada lista.  En principio, un Estado miembro de la UEMAO debe otorgar una autorización para la importación de plaguicidas homologados por otro Estado miembro de la UEMAO o con una APV, pero puede negarse a la puesta a la venta en su mercado.  Esta denegación debe estar fundamentada y dirigirse a la Comisión.

vi) Medidas sanitarias y fitosanitarias

107. A fin de promover el comercio de los productos agrícolas en el seno de la UEMAO, el Reglamento Nº 07/2007/CM/UEMOA de 6 de abril de 2007 define un marco relativo a la seguridad sanitaria de los vegetales, los animales y los alimentos.  Como en el enfoque adoptado para las actividades de acreditación, certificación, normalización y metrología en la UEMAO (sección v)), se trata de crear mecanismos de cooperación e instaurar el principio de reconocimiento mutuo entre los Estados miembros.  Así, se espera que los Estados miembros ajusten sus medidas sanitarias a las normas, directivas y otras recomendaciones internacionales, especialmente las del Codex alimentarius, la OMC (Acuerdos MSF y OTC), la CIPV y la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE), así como las establecidas por el Protocolo de Cartagena sobre Seguridad de la Biotecnología, y prestar su asistencia a las estructuras de seguridad sanitaria de la UEMAO con vistas a la adopción de normas internacionales.  Se reconoce el principio de precaución.

108. El régimen general definido de este modo se aplica por categoría de productos.  El Reglamento N° 03/2009/CM/UEMOA crea un marco jurídico subregional de armonización para las normas que rigen el control de la calidad, la certificación y la comercialización de semillas y plantas en los Estados miembros de la Unión con miras a promover el comercio.  Se prevé la creación de un Catálogo regional de las especies y obtenciones vegetales de la Unión (CREVU), que reproduciría los catálogos nacionales de las obtenciones homologadas en los Estados miembros;  sólo estas últimas pueden ser objeto de comercio subregional.  Está previsto que los Estados miembros  apliquen "el principio de reconocimiento mutuo de las certificaciones basadas en prescripciones técnicas y normas comunitarias en materia de semillas y plantas, así como en procedimientos de control y homologación en vigor en la Unión, reconociéndolos como equivalentes" (artículo 6).  El marco define también las actividades relacionadas con la  comercialización de semillas y plantas.

vii) Medidas comerciales especiales

109. El 23 de mayo de 2003, la UEMAO adoptó un Código Comunitario Antidumping
, aplicable a partir del 1º de julio de 2004.  Este Código recoge todas las disposiciones del Acuerdo de la OMC en la materia.  Sin embargo, no ha adoptado formalmente ninguna medida antidumping.

110. Antes de ello, en 1998 la UEMAO adoptó una reglamentación sobre las modalidades en virtud de las cuales se autoriza a los Estados miembros a adoptar medidas de salvaguardia al margen de la política comercial común.

3) Otras medidas

i) Registro y procedimientos aduaneros

111. Las exigencias en materia de registro para la importación de bienes (sección 2) i)) se aplican también a las  exportaciones y reexportaciones de bienes.  Según el régimen cambiario común a los países de la zona franca  y aplicado por la UEMAO
, todo operador económico tiene la obligación de repatriar los ingresos derivados de las exportaciones a los países no pertenecientes a la UEMAO, y de proceder a su conversión en francos CFA ante un intermediario financiero autorizado.  Esta exigencia se aplica mediante la domiciliación de las operaciones de exportación ante intermediarios financieros autorizados.
  La repatriación de divisas debe tener lugar en un plazo de un mes a partir de la fecha de liquidación prevista en el contrato con el cliente en el extranjero.  La repatriación se hace efectiva cuando el banco de que se trate asigna las divisas correspondientes al BCEAO, mediante la cuenta de operaciones.

ii) Régimen de competencia y de control de precios

112. El régimen comunitario de la competencia comprende la reglamentación de las prácticas  anticompetitivas de las empresas, y las ayudas públicas (del Estado) susceptibles de falsear la competencia en la UEMAO.  Las prácticas anticompetitivas prohibidas en la UEMAO comprenden todo tipo de acuerdos, asociaciones y prácticas concertadas entre empresas que tengan por objeto o por efecto restringir o falsear la competencia dentro de la Unión, así como el abuso de posición dominante.
  Esta última prohibición es también aplicable a la concertación entre empresas (por ejemplo, la fusión entre dos o varias empresas anteriormente independientes) que crea o refuerza una posición dominante.  No obstante, la Comisión de la Competencia de la UEMAO puede declarar no aplicables esas disposiciones en caso de que la práctica anticompetitiva contribuya a mejorar la producción o la distribución de productos o a promover el progreso técnico o económico.  A fin de alcanzar esos objetivos pueden imponerse condiciones a las empresas interesadas.  Asimismo, esas disposiciones son aplicables a las empresas públicas y a las empresas a las que los Estados miembros de la UEMAO reconozcan derechos especiales y exclusivos.

113. Para obtener la exención de las disposiciones pertinentes o un certificado negativo es necesario notificar a la Comisión de la Competencia de la UEMAO todo tipo de acuerdo, asociación y práctica concertada entre empresas.  En un futuro próximo, la Comisión tiene previsto establecer exenciones por categorías en función de los distintos acuerdos de especialización, investigación y desarrollo y transferencia de tecnología.  En lo que respecta a la represión de las prácticas anticompetitivas, la Comisión puede actuar de oficio o a instancia de parte, y puede ordenar a los interesados que pongan fin a las prácticas anticompetitivas en un plazo determinado o imponerles condiciones especiales en el desempeño de sus actividades, sancionar con multas a las empresas implicadas bajo control del Tribunal de Justicia de la UEMAO.

114. La Comisión de la UEMAO resuelve todas las cuestiones relacionadas con prácticas anticompetitivas;  sólo estará asistida en su labor por las comisiones nacionales de competencia, cuyo mandato se limita a la fase de investigación.
  Según el informe anual de 2008 de la Comisión
, se han llevado a cabo misiones de investigación sobre la base de solicitudes presentadas por Côte d'Ivoire y Malí, o de reclamaciones iniciadas por empresas establecidas en el espacio comunitario.  La Comisión también ha efectuado una investigación de oficio sobre las prácticas anticompetitivas en el sector del transporte marítimo a lo largo de las costas de la subregión.

115. Desde principios de 2003, la política en materia de ayuda estatal en el interior de la UEMAO se rige en principio por una reglamentación de la Unión.  Una "ayuda pública" se define como cualquier medida que:  "i) entraña un costo directo o indirecto, o una disminución de ingresos, al Estado, a sus departamentos o a cualquier organismo público o privado establecido o designado por el Estado para gestionar la ayuda;  y ii) otorga así una ventaja a determinadas empresas o determinadas ramas de producción".
  Sólo están prohibidas "las ayudas públicas susceptibles de falsear la competencia al favorecer a determinadas empresas o ramas de producción".  En principio, la prohibición de un programa de ayuda pública se establece tras su examen por la Comisión de la UEMAO.  Sin embargo, ciertos programas de ayuda pública se prohíben de oficio.  Se trata, por ejemplo, de ayudas supeditadas a los resultados de exportación a otros Estados miembros, o ayudas supeditadas a la utilización preferente de productos nacionales en lugar de productos importados de otros Estados miembros.  Los Estados miembros tienen la obligación de notificar al Comité Consultivo todo nuevo programa de ayuda pública, a fin de permitir su examen;  el Comité puede también intervenir de oficio sobre la base de informaciones de distintas fuentes.  Si un examen culmina en una constatación de ilegalidad, el programa de ayuda pública prohibido debe suprimirse.

iii) Contratación pública

116. Mediante la Directiva N° 02/2000/CM/UEMOA, la UEMAO adoptó un "Código de transparencia de la gestión de las finanzas públicas".  La Directiva prevé en particular que los Estados traten "de aprobar y hacer cumplir los contratos públicos en buenas condiciones de economía, transparencia y eficacia, dando a todos los licitadores que respondan a los criterios de selección la posibilidad de concursar, y fomentando la participación de los empresarios, fabricantes y consultores ciudadanos de la Unión" (artículo 2-1-2).  A fin de abrir la contratación pública en el espacio de la UEMAO a la competencia y alentar la armonización de los regímenes nacionales en materia de contratación pública, la UEMAO ha adoptado la Directiva N° 04/2005/CM/UEMOA que establece las normas comunes en materia de otorgamiento, ejecución y liquidación de los contratos públicos y de aprobación de las delegaciones de servicios públicos;  los contratos aprobados por el Estado para cubrir necesidades de seguridad nacional no están sujetos a esta Directiva.  Por otra parte, la Directiva N° 05/2005/CM/UEMOA rige los órganos nacionales de reglamentación.  Ambas directivas debían incorporarse a las legislaciones nacionales a fines de 2007.  Las modalidades de aplicación de las normas comunes (por ejemplo, umbrales definidos para la aplicación del Código) se definen a nivel nacional por vía reglamentaria.

117. La Directiva N° 04/2005/CM/UEMOA reconoce dos métodos de adjudicación de contratos públicos -la licitación o la adjudicación directa- pero especifica que "la licitación es la regla;  el recurso a cualquier otro modo de adjudicación debe ser excepcional, estar justificado por la autoridad contratante y ser autorizado previamente por la entidad administrativa encargada del control de la contratación pública" (artículo 28).  Los contratos de prestaciones intelectuales pueden negociarse por consulta.  La transparencia debería ser un principio básico;  el marco impone una obligación de notificación a la Comisión de la UEMAO a fin de garantizar la publicidad a nivel subregional.  Se adopta el principio de la oferta más ventajosa.  La Directiva N° 04/2005/CM/UEMOA recoge el principio de igualdad de acceso eliminando toda discriminación en contra de los nacionales de los Estados miembros de la UEMAO (artículo 2).  También establece el principio de preferencia comunitaria (que no supera el 15 por ciento), en sustitución de las preferencias para los nacionales.

iv) Protección de los derechos de propiedad intelectual

118. Todos los países de la UEMAO, incluidos el Níger y el Senegal, son signatarios del Acuerdo de Bangui (1977) por el que se creó la Organización Africana de la Propiedad Intelectual (OAPI).
  El 24 de febrero de 1999 se revisó el Acuerdo de Bangui;  el Acuerdo revisado entró en vigor el 28 de febrero de 2002, así como sus Anexos I a VIII referidos a:  patentes de invención (anexo I),  modelos de utilidad (anexo II), marcas de fábrica o de comercio y de servicios (anexo III), dibujos y modelos industriales (anexo IV), nombres comerciales (anexo V), indicaciones geográficas (anexo VI), derechos de autor y derechos conexos (anexo VII) y protección contra la competencia desleal (anexo VIII).  La entrada en vigor del anexo X relativo a las obtenciones vegetales, que deben ser protegidas mediante patentes según lo dispuesto en el artículo 27 del Acuerdo sobre los ADPIC, tuvo lugar el 1º de enero de 2006;  el año 2009 representa un nuevo período transitorio para el registro de las patentes relativas a las variedades antiguas.  El Consejo de Administración de la OAPI retrasó la entrada en vigor del anexo IX, referente a los esquemas de trazado (topografías) de los circuitos integrados, que deben ser protegidos en virtud del artículo 35 del Acuerdo sobre los ADPIC, debido a la falta de las competencias necesarias para recibir las solicitudes de protección que se deberían presentar al amparo de ese anexo.  El Acuerdo de Bangui revisado (1999) se ha notificado a la OMC y fue objeto de examen por el Consejo de los ADPIC en su reunión de los días 27 y 28 de noviembre de 2001.
  Los plazos de protección establecidos por este Acuerdo se definen de conformidad con el Acuerdo sobre los ADPIC de la OMC (cuadro III.4).

119. El Acuerdo de Bangui revisado (1999) no autoriza en principio las importaciones paralelas.
  No obstante, se permite la concesión de licencias de oficio cuando se trata del interés vital de la economía nacional, de la salud pública o de la defensa nacional.

Cuadro III.4

Objeto y duración de los plazos de protección establecidos en el Acuerdo de Bangui (1999)
	Acuerdo
	Acuerdo de Bangui (1999)

	Patentes de invención
	20 años

	Modelos de utilidad
	10 años

	Marcas de productos o de servicios
	10 años, renovable cada 10 años

	Dibujos y modelos industriales
	5 años

	Nombres comerciales
	10 años, renovable cada 10 años

	Denominaciones de origen
	n.a.

	Propiedad literaria y artística
	

	Derecho de autor
	Duración de la vida del autor + 70 años

	Películas, programas de radiodifusión y audiovisuales
	70 años

	Fotografías
	25 años

	Derechos conexos relativos a interpretaciones y ejecuciones
	50 años

	Derechos conexos relativos a los  fonogramas
	50 años

	Derechos conexos relativos a emisiones radiofónicas
	25 años

	Esquemas de trazado (topografías) de circuitos integrados
	10 años

	Protección de las obtenciones vegetales
	25 años


n.a.
No se aplica.

a
El régimen del Acuerdo de Bangui revisado no está en vigor.

Fuente:
Secretaría de la OMC.

120. La OAPI desempeña en cada uno de los Estados miembros las funciones de servicio nacional de la propiedad industrial y garantiza la existencia de un sistema común de procedimientos administrativos para el registro de estos derechos.  Para un solicitante residente en un país miembro, el procedimiento de obtención de un título comienza con el depósito de una solicitud en la estructura nacional de enlace (SNL), acompañada de documentos justificantes.  La expedición de un título por la OAPI (de una solicitud originaria de un depositante domiciliado en uno de sus países miembros, o por vía internacional mediante acuerdo o tratado) automáticamente da origen a derechos válidos en todos los Estados miembros.

121. El Acuerdo de Bangui revisado (1999) contiene disposiciones relativas a la protección de los derechos de propiedad intelectual en él reconocidos y cuya aplicación es competencia de las autoridades nacionales.
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APÉNDICE - cuadros

Cuadro AIII.1
Promedio de los tipos del AEC de la UEMAO, por capítulo del SA, 2009

	Código
	Designación
	Número de líneas
	Arancel medio 
	Intervalo
	Desviación típica 

	
	
	(%)

	
	Total
	5.544
	12,1
	0-20
	6,9

	01
	Animales vivos
	26
	15,6
	5-20
	6,8

	02
	Carne y despojos comestibles
	58
	20,0
	20
	0,0

	03
	Pescados y crustáceos, moluscos y demás invertebrados acuáticos
	109
	13,9
	5-20
	5,0

	04
	Leche y productos lácteos;  huevos de ave;  miel natural;  productos comestibles de origen animal, no expresados ni comprendidos en otra parte
	39
	15,0
	5-20
	7,2

	05
	Los demás productos de origen animal no expresados ni comprendidos en otra parte
	16
	5,0
	5
	0,0

	06
	Plantas vivas y productos de la floricultura
	16
	13,4
	5-20
	7,7

	07
	Hortalizas, plantas, raíces y tubérculos alimenticios
	63
	19,0
	5-20
	3,7

	08
	Frutas y frutos comestibles;  cortezas de agrios (cítricos), melones o sandías
	60
	19,5
	5-20
	2,7

	09
	Café, té, yerba mate y especias
	62
	19,4
	10-20
	2,5

	10
	Cereales
	18
	6,1
	5-10
	2,1

	11
	Productos de la molinería;  malta;  almidón y fécula;  inulina;  gluten de trigo
	31
	12,7
	5-20
	5,3

	12
	Semillas y frutos oleaginosos;  semillas y frutos diversos;  plantas industriales o medicinales;  paja y forraje
	44
	5,3
	5-10
	1,3

	13
	Gomas, resinas y demás jugos y extractos vegetales
	10
	5,0
	5
	0,0

	14
	Materias trenzables y demás productos de origen vegetal, no expresados ni comprendidos en otra parte
	6
	5,0
	5
	0,0

	15
	Grasas y aceites animales o vegetales;  productos de su desdoblamiento;  grasas alimenticias elaboradas;  ceras de origen animal o vegetal
	56
	13,0
	5-20
	5,7

	16
	Preparaciones de carne, pescado o de crustáceos, moluscos o demás invertebrados acuáticos
	28
	20,0
	20
	0,0

	17
	Azúcares y artículos de confitería
	18
	12,2
	5-20
	7,3

	18
	Cacao y sus preparaciones
	20
	13,3
	5-20
	6,5

	19
	Preparaciones a base de cereales, harina, almidón, fécula o leche;  productos de pastelería
	21
	17,4
	5-20
	5,6

	20
	Preparaciones de hortalizas, frutas u otros frutos o demás partes de plantas
	58
	19,8
	10-20
	1,3

	21
	Preparaciones alimenticias diversas
	23
	15,2
	5-20
	6,3

	22
	Bebidas, líquidos alcohólicos y vinagre
	28
	19,6
	10-20
	1,9

	23
	Residuos y desperdicios de las industrias alimentarias;  alimentos preparados para animales
	24
	9,8
	5-10
	1,0

	24
	Tabaco y sucedáneos del tabaco elaborados
	9
	13,3
	5-20
	7,9

	25
	Sal;  azufre;  tierras y piedras;  yesos, cales y cementos
	72
	6,7
	5-20
	4,8

	26
	Minerales, escorias y cenizas
	41
	5,0
	5
	0,0

	27
	Combustibles minerales, aceites minerales y productos de su destilación;  materias bituminosas;  ceras minerales
	60
	6,1
	0-10
	2,5

	28
	Productos químicos inorgánicos;  compuestos inorgánicos u orgánicos de metal precioso, de elementos radiactivos, de metales de las tierras raras o de isótopos
	166
	5,1
	5-10
	0,5

	29
	Productos químicos orgánicos
	343
	4,9
	0-5
	0,7

	30
	Productos farmacéuticos
	32
	0,0
	0
	0,0

	31
	Abonos
	23
	5,0
	5
	0,0

	32
	Extractos curtientes o tintóreos;  taninos y sus derivados;  pigmentos y demás materias colorantes;  pinturas y barnices;  mástiques;  tintas
	56
	10,3
	5-20
	6,3

	33
	Aceites esenciales y resinoides;  preparaciones de perfumería, de tocador o de cosmética;  jabón, agentes de superficie orgánicos, preparaciones para lavar, preparaciones lubricantes, ceras artificiales, ceras preparadas, productos de limpieza, velas y artículos similares
	33
	16,4
	10-20
	4,9

	34
	Jabón, agentes de superficie orgánicos, preparaciones para lavar, preparaciones lubricantes, ceras artificiales, ceras preparadas, productos de limpieza, velas y artículos similares, pastas para modelar, "ceras para odontología" y preparaciones para odontología a base de yeso fraguable
	26
	15,6
	5-20
	5,4

	35
	Materias albuminoideas;  productos a base de almidón o de fécula modificados;  colas;  enzimas
	15
	9,3
	5-10
	1,8

	36
	Pólvora y explosivos;  artículos de pirotecnia;  fósforos (cerillas);  aleaciones pirofóricas;  materias inflamables
	9
	13,3
	5-20
	7,9

	37
	Productos fotográficos o cinematográficos
	36
	18,5
	5-20
	4,4

	38
	Productos diversos de las industrias químicas
	103
	9,4
	0-20
	3,5

	39
	Plástico y sus manufacturas
	140
	10,7
	5-20
	6,4

	40
	Caucho y sus manufacturas
	91
	11,1
	0-20
	6,1

	41
	Pieles (excepto la peletería) y cueros
	37
	8,8
	5-10
	2,2

	42
	Manufacturas de tripa
	22
	19,5
	10-20
	2,1

	43
	Peletería y confecciones de peletería;  peletería facticia o artificial
	12
	9,6
	5-20
	5,4

	44
	Madera, carbón vegetal y manufacturas de madera
	76
	10,9
	5-20
	4,9

	45
	Corcho y sus manufacturas
	7
	10,7
	5-20
	6,7

	46
	Manufacturas de espartería o cestería
	12
	20,0
	20
	0,0

	47
	Pasta de madera o de las demás materias fibrosas celulósicas;  papel o cartón para reciclar (desperdicios y desechos)
	21
	5,0
	5
	0,0

	48
	Papel y cartón;  manufacturas de pasta de celulosa, de papel o cartón
	113
	11,9
	0-20
	6,4

	49
	Productos editoriales, de la prensa y de las demás industrias gráficas;  textos manuscritos o mecanografiados y planos
	21
	6,7
	0-20
	9,1

	50
	Seda
	9
	12,8
	5-20
	7,1

	51
	Lana y pelo fino u ordinario;  hilados y tejidos de crin
	38
	11,1
	5-20
	6,8

	52
	Algodón
	136
	14,6
	5-20
	5,4

	53
	Las demás fibras textiles vegetales;  hilados de papel y tejidos de hilados de papel
	24
	11,0
	5-20
	6,3

	54
	Filamentos sintéticos o artificiales
	71
	15,0
	5-20
	5,1

	55
	Fibras sintéticas o artificiales discontinuas
	110
	15,8
	5-20
	5,0

	56
	Guata, fieltro y tela sin tejer;  hilados especiales;  cordeles, cuerdas y cordajes;  artículos de cordelería
	32
	16,1
	5-20
	5,2

	57
	Alfombras y demás revestimientos para el suelo, de materia textil
	21
	20,0
	20
	0,0

	58
	Tejidos especiales;  superficies textiles con mechón insertado;  encajes;  tapicería;  pasamanería;  bordados
	40
	20,0
	20
	0,0

	59
	Telas impregnadas, recubiertas, revestidas o estratificadas;  artículos técnicos de materia textil
	24
	15,8
	10-20
	5,0

	60
	Tejidos de punto
	43
	20,0
	20
	0,0

	61
	Prendas y complementos (accesorios), de vestir, de punto
	106
	20,0
	20
	0,0

	62
	Prendas y complementos (accesorios), de vestir, excepto los de punto
	113
	20,0
	20
	0,0

	63
	Los demás artículos textiles confeccionados;  juegos;  prendería y trapos
	53
	19,3
	0-20
	3,4

	64
	Calzado, polainas y artículos análogos;  partes de estos artículos
	28
	17,9
	10-20
	4,2

	65
	Sombreros, demás tocados, y sus partes
	9
	15,6
	10-20
	5,3

	66
	Paraguas, sombrillas, quitasoles, bastones, bastones asiento, látigos, fustas, y sus partes
	6
	16,7
	10-20
	5,2

	67
	Plumas y plumón preparados y artículos de plumas o plumón;  flores artificiales;  manufacturas de cabello
	8
	20,0
	20
	0,0

	68
	Manufacturas de piedra, yeso fraguable, cemento, amianto (asbesto), mica o materias análogas
	53
	16,8
	5-20
	5,0

	69
	Productos cerámicos
	30
	18,0
	5-20
	5,2

	70
	Vidrio y sus manufacturas
	76
	16,4
	5-20
	5,1

	71
	Perlas finas (naturales) o cultivadas, piedras preciosas o semipreciosas, metales preciosos, chapados de metal precioso (plaqué) y manufacturas de estas materias;  bisutería;  monedas
	53
	10,7
	0-20
	6,1

	72
	Fundición, hierro y acero
	171
	8,6
	5-20
	5,9

	73
	Manufacturas de fundición, hierro o acero
	156
	16,0
	5-20
	6,1

	74
	Cobre y sus manufacturas
	53
	12,1
	5-20
	6,8

	75
	Níquel y sus manufacturas
	18
	12,2
	5-20
	6,7

	76
	Aluminio y sus manufacturas
	42
	13,3
	5-20
	6,7

	78
	Plomo y sus manufacturas
	8
	8,1
	5-20
	5,3

	79
	Cinc y sus manufacturas
	10
	10,0
	5-20
	7,1

	80
	Estaño y sus manufacturas
	5
	11,0
	5-20
	8,2

	81
	Los demás metales comunes;  cermets;  manufacturas de estas materias
	49
	10,0
	5-20
	6,8

	82
	Herramientas y útiles, artículos de cuchillería y cubiertos de mesa, de metal común;  partes de estos artículos, de metal común
	67
	15,2
	10-20
	5,0

	83
	Manufacturas diversas de metal común
	37
	18,4
	10-20
	3,7

	84
	Reactores nucleares, calderas, máquinas, aparatos y artefactos mecánicos;  partes de estas máquinas o aparatos
	538
	7,1
	5-20
	4,5

	85
	Máquinas, aparatos y material eléctrico, y sus partes;  aparatos de grabación o reproducción de sonido, aparatos de grabación o reproducción de imagen y sonido en televisión, y las partes y accesorios de estos aparatos
	273
	11,7
	0-20
	6,5

	86
	Vehículos y material para vías férreas o similares, y sus partes;  aparatos mecánicos (incluso electromecánicos) de señalización para vías de comunicación
	23
	5,0
	5
	0,0

	87
	Vehículos automóviles, tractores, velocípedos y demás vehículos terrestres;  sus partes y accesorios
	153
	12,2
	0-20
	6,3

	88
	Aeronaves, vehículos espaciales, y sus partes
	15
	5,0
	5
	0,0

	89
	Barcos y demás artefactos flotantes
	28
	7,7
	5-20
	5,4

	90
	Instrumentos y aparatos de óptica, fotografía o cinematografía, de medida, control o precisión;  instrumentos y aparatos medicoquirúrgicos;  partes y accesorios de estos instrumentos o aparatos
	152
	8,6
	0-20
	5,8

	91
	Aparatos de relojería y sus partes
	51
	19,6
	10-20
	2,0

	92
	Instrumentos musicales;  sus partes y accesorios
	17
	10,0
	10
	0,0

	93
	Armas, municiones, y sus partes y accesorios
	58
	14,8
	5-20
	5,3

	94
	Muebles;  mobiliario medicoquirúrgico;  artículos de cama y similares;  aparatos de alumbrado no expresados ni comprendidos en otra parte;  anuncios, letreros y placas indicadoras luminosas
	40
	18,0
	5-20
	4,5

	95
	Juguetes, juegos y artículos para recreo o deporte;  sus partes y accesorios
	31
	18,1
	5-20
	5,1

	96
	Manufacturas diversas
	49
	19,5
	5-20
	2,6

	97
	Objetos de arte o colección y antigüedades
	7
	20,0
	20
	0,0


Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos proporcionados por las autoridades nigerianas y senegalesas.
Cuadro AIII.2

Estadísticas de los tipos del AEC de la UEMAO, por categorías de la CIIU Rev.2, 2009

(Porcentaje)
	CIIU
	Designación
	Número de líneas
	Promedio simple
	Intervalo
	Desviación típica

	
	
	
	(%)

	
	Total
	5.544
	12,1
	0-20
	6,9

	1
	Agricultura, caza, silvicultura y pesca
	337
	13,1
	5-20
	7,1

	11
	Agricultura y caza
	263
	14,0
	5-20
	7,3

	12
	Silvicultura y extracción de madera
	22
	5,0
	5
	0,0

	121
	Silvicultura
	14
	5,0
	5
	0,0

	122
	Extracción de madera
	8
	5,0
	5
	0,0

	13
	Pesca
	52
	11,6
	5-20
	4,9

	1301
	Pesca de altura y costera
	45
	11,8
	5-20
	5,0

	1302
	Pesca, n.e.p.
	7
	10,7
	5-20
	4,5

	
	
	
	
	
	

	2
	Industrias extractivas
	104
	5,0
	0-10
	0,7

	21
	Minas de carbón
	4
	5,0
	5
	0,0

	22
	Producción de petróleo crudo y gas natural
	4
	3,8
	0-5
	2,5

	23
	Extracción de minerales metálicos
	27
	5,0
	5
	0,0

	2301
	Extracción de minerales de hierro
	5
	5,0
	5
	0,0

	2302
	Extracción de minerales no ferrosos
	22
	5,0
	5
	0,0

	29
	Extracción de otros minerales
	69
	5,1
	5-10
	0,6

	2901
	Extracción de feldespato
	32
	5,0
	5
	0,0

	2902
	Extracción de minerales para la fabricación de abonos y elaboración de productos químicos
	12
	5,0
	5
	0,0

	2903
	Explotación de minas de sal
	4
	5,0
	5
	0,0

	2909
	Extracción de minerales, n.e.p.
	21
	5,2
	5-10
	1,1

	
	
	 
	 
	
	 

	3
	Industrias manufactureras
	5.102
	12,2
	0-20
	6,8

	3 - 31
	- - Industrias manufactureras, excepto elaboración de productos alimenticios
	4.564
	11,7
	0-20
	6,8

	
	
	
	
	
	

	31
	Elaboración de productos alimenticios, bebidas y tabaco
	538
	16,1
	5-20
	5,6

	311
	Industrias alimentarias
	437
	16,5
	5-20
	5,4

	3111
	Productos cárnicos
	81
	18,3
	5-20
	4,7

	3112
	Fabricación de productos lácteos
	33
	12,9
	5-20
	7,5

	3113
	Envasado y conservación de frutas y legumbres
	105
	19,3
	5-20
	3,0

	3114
	Elaboración de pescado, crustáceos, y otros productos marinos
	80
	15,6
	5-20
	5,2

	3115
	Fabricación de aceites y grasas vegetales y animales
	61
	13,1
	5-20
	5,2

	3116
	Productos de molinería
	39
	14,0
	5-20
	5,5

	3117
	Fabricación de productos de panadería
	11
	19,1
	10-20
	3,0

	3118
	Fábricas y refinerías de azúcar
	9
	16,7
	10-20
	5,0

	3119
	Fabricación de cacao, chocolate y artículos de confitería
	18
	16,7
	10-20
	4,9

	312
	Otros productos alimenticios y alimentos para animales
	66
	12,3
	5-20
	6,2

	3121
	Elaboración de productos alimenticios, n.e.p.
	57
	12,9
	5-20
	6,4

	3122
	Elaboración de alimentos preparados para animales
	9
	8,9
	5-10
	2,2

	313
	Bebidas
	29
	18,3
	5-20
	4,5

	3131
	Destilación, rectificación y mezclas de bebidas espirituosas
	10
	20,0
	20
	0,0

	3132
	Industrias vinícolas
	10
	18,0
	10-20
	4,2

	3133
	Bebidas malteadas y malta
	4
	12,5
	5-20
	8,7

	3134
	Industria de bebidas no alcohólicas y aguas gaseosas
	5
	20,0
	20
	0,0

	314
	Industria del tabaco
	6
	17,5
	5-20
	6,1

	
	
	
	
	
	

	32
	Textiles, prendas de vestir, industrias del cuero
	870
	17,1
	0-20
	4,9

	321
	Textiles
	677
	16,9
	0-20
	5,0

	3211
	Hilado, tejido y acabado de textiles
	400
	15,3
	5-20
	5,5

	3212
	Artículos confeccionados de materiales textiles, excepto prendas de vestir
	56
	19,1
	0-20
	3,8

	3213
	Fábricas de tejidos de punto
	149
	20,0
	20
	0,0

	3214
	Fabricación de tapices y alfombras
	21
	20,0
	20
	0,0

	3215
	Cordelería
	11
	12,3
	5-20
	5,2

	3219
	Fabricación de textiles, n.e.p.
	40
	17,5
	10-20
	4,4

	322
	Fabricación de prendas de vestir, excepto calzado
	127
	19,6
	10-20
	2,0

	323
	Productos de cuero, excepto el calzado 
	50
	13,4
	10-20
	4,8

	3231
	Curtidurías y talleres de acabado
	28
	10,0
	10
	0,0

	3232
	Industria de la preparación y teñido de pieles
	6
	11,7
	10-20
	4,1

	3233
	Fabricación de productos de cuero, excepto el calzado
	16
	20,0
	20
	0,0

	324
	Fabricación de calzado (excepto el de caucho vulcanizado o el de plástico)
	16
	17,5
	10-20
	4,5

	
	
	
	
	
	

	33
	Industria de la madera y productos de la madera, incluidos muebles
	103
	14,4
	5-20
	5,6

	331
	Industria de la madera y productos de la madera, excepto muebles
	79
	13,2
	5-20
	5,4

	3311
	Aserraderos y otros talleres para trabajar la madera
	49
	11,2
	5-20
	4,5

	3312
	Fabricación de envases de madera y de caña y artículos menudos de caña
	15
	18,0
	10-20
	4,1

	3319
	Productos de madera y de corcho
	15
	14,7
	5-20
	6,1

	332
	Fabricación de muebles y accesorios, excepto los metálicos
	24
	18,5
	5-20
	4,0

	
	
	 
	 
	
	 

	34
	Papel y productos de papel; imprentas y editoriales
	156
	10,2
	0-20
	6,8

	341
	Productos de papel
	127
	10,3
	0-20
	6,1

	3411
	Fabricación de pulpa de madera, papel y cartón
	81
	7,1
	0-20
	4,0

	3412
	Fabricación de envases y cajas de papel y de cartón
	9
	17,8
	10-20
	4,4

	3419
	Fabricación de artículos de pulpa, papel y cartón, n.e.p.
	37
	15,4
	10-20
	5,1

	342
	Imprentas, editoriales e industrias conexas
	29
	10,0
	0-20
	9,6

	
	
	
	
	
	

	35
	Sustancias químicas y productos químicos derivados del petróleo y del carbón, de caucho y plástico
	1.144
	8,1
	0-20
	5,6

	351
	Industrias químicas
	711
	6,1
	0-20
	3,1

	3511
	Sustancias químicas industriales básicas
	526
	5,4
	0-20
	1,5

	3512
	Fabricación de abonos y plaguicidas
	39
	7,3
	5-20
	5,5

	3513
	Resinas sintéticas, materias plásticas, excepto el vidrio
	146
	8,5
	5-20
	4,9

	352
	Otros productos químicos
	269
	10,7
	0-20
	7,2

	3521
	Fabricación de pinturas, barnices y lacas
	23
	15,4
	5-20
	6,0

	3522
	Fabricación de productos farmacéuticos y medicamentos
	90
	3,3
	0-5
	2,4

	3523
	Jabones
	35
	18,1
	5-20
	4,2

	3529
	Fabricación de productos químicos, n.e.p.
	121
	13,1
	0-20
	5,8

	353
	Refinerías de petróleo
	35
	7,4
	0-10
	2,8

	354
	Fabricación de productos diversos derivados del petróleo y del carbón
	16
	8,8
	5-20
	5,9

	355
	Productos de caucho
	83
	13,6
	0-20
	6,0

	3551
	Industrias de llantas y cámaras
	25
	14,4
	10-20
	5,1

	3559
	Fabricación de productos de caucho, n.e.p.
	58
	13,2
	0-20
	6,4

	356
	Fabricación de productos plásticos, n.e.p.
	30
	17,8
	0-20
	5,2

	
	
	 
	 
	
	 

	36
	Productos minerales no metálicos exceptuando los derivados del petróleo y del carbón
	179
	16,3
	5-20
	5,3

	361
	Objetos de loza y porcelana
	17
	15,3
	5-20
	6,7

	362
	Fabricación de vidrio y productos de vidrio
	76
	16,1
	5-20
	5,2

	369
	Otros productos minerales no metálicos
	86
	16,7
	5-20
	5,2

	3691
	Fabricación de productos de arcilla para construcción
	17
	19,4
	10-20
	2,4

	3692
	Fabricación de cemento, cal y yeso
	9
	18,9
	10-20
	3,3

	3699
	Fabricación de productos minerales no metálicos, n.e.p.
	60
	15,6
	5-20
	5,6

	37
	Industrias metálicas básicas
	400
	9,2
	5-20
	5,9

	371
	Industrias básicas de hierro y acero
	225
	9,3
	5-20
	6,2

	372
	Industrias básicas de metales no ferrosos
	175
	9,1
	5-20
	5,6

	
	
	
	
	
	

	38
	Productos metálicos, maquinaria y equipo
	1.530
	10,9
	0-20
	6,7

	381
	Productos metálicos, excepto maquinaria y equipo
	243
	17,0
	5-20
	5,3

	3811
	Fabricación de cuchillería y artículos de ferretería
	73
	16,7
	10-20
	4,7

	3812
	Fabricación de muebles y accesorios principalmente metálicos
	8
	20,0
	20
	0,0

	3813
	Fabricación de productos metálicos estructurales
	24
	8,5
	5-20
	6,2

	3819
	Productos metálicos, exceptuando maquinaria y equipo, n.e.p.
	138
	18,4
	5-20
	4,1

	382
	Maquinaria no eléctrica
	570
	7,9
	5-20
	5,2

	3821
	Construcción de motores y turbinas
	12
	5,8
	5-10
	1,9

	3822
	Construcción de maquinaria y equipo para la agricultura
	33
	5,8
	5-10
	1,8

	3823
	Construcción de maquinaria para trabajar los metales y la madera
	109
	5,9
	5-20
	2,8

	3824
	Construcción de maquinaria y equipo especiales para las industrias
	161
	6,6
	5-20
	4,4

	3825
	Máquinas de oficina
	37
	10,5
	5-20
	6,8

	3829
	Maquinaria y equipo, n.e.p., exceptuando la maquinaria eléctrica
	218
	9,8
	5-20
	5,9

	383
	Construcción de maquinaria, aparatos, accesorios y suministros eléctricos
	275
	11,9
	0-20
	6,6

	3831
	Construcción de máquinas y aparatos industriales eléctricos
	62
	7,1
	5-20
	4,3

	3832
	Construcción de equipos y aparatos de radio, de televisión y de comunicaciones
	119
	11,1
	0-20
	6,5

	3833
	Construcción de aparatos y accesorios eléctricos de uso doméstico
	26
	18,5
	10-20
	3,7

	3839
	Construcción de aparatos y suministros eléctricos, n.e.p.
	68
	15,1
	5-20
	5,6

	384
	Construcción de material de transporte
	237
	10,2
	0-20
	6,1

	3841
	Construcción naval y reparación de barcos
	32
	7,8
	5-20
	5,1

	3842
	Construcción de equipo ferroviario
	23
	5,0
	5
	0,0

	3843
	Fabricación de vehículos automóviles
	121
	12,3
	5-20
	5,8

	3844
	Fabricación de motocicletas y bicicletas
	33
	10,8
	0-20
	7,0

	3845
	Fabricación de aeronaves
	21
	5,5
	5-10
	1,5

	3849
	Construcción de material de transporte, n.e.p.
	7
	12,9
	0-20
	9,5

	385
	Equipo profesional y científico
	205
	11,3
	0-20
	7,2

	3851
	Equipo profesional y científico e instrumentos de medida y de control
	100
	6,0
	0-20
	3,9

	3852
	Fabricación de aparatos fotográficos e instrumentos de óptica
	55
	13,5
	5-20
	6,4

	3853
	Fabricación de relojes
	50
	19,6
	10-20
	2,0

	
	
	 
	 
	
	 

	39
	Otras industrias manufactureras
	182
	16,3
	0-20
	5,7

	3901
	Fabricación de joyas y artículos conexos
	20
	15,5
	0-20
	6,7

	3902
	Fabricación de instrumentos de música
	18
	10,0
	10
	0,0

	3903
	Fabricación de artículos de deporte
	26
	17,7
	5-20
	5,5

	3909
	Industrias manufactureras, n.e.p.
	118
	17,1
	5-20
	5,4

	
	
	 
	 
	
	 

	4
	Energía eléctrica
	1
	5,0
	5
	0,0


Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos proporcionados por las autoridades nigerianas y senegalesas.

� Directiva Nº 01/96/CM.


� Acta adicional Nº 4/99.


� En lo relativo al Senegal, la Comisión de la UEMAO indica que "en cuanto a los indicadores de convergencia, tanto en 2008 como en 2007 se habrían satisfecho cinco (05) criterios, dos de ellos primarios.  No se habrían satisfecho los criterios relativos al saldo presupuestario básico, a la inflación y a la balanza exterior corriente".  UEMOA (2008b), página 74.


� Commission économique pour l'Afrique (2006);  Commission économique pour l'Afrique (2008).


� Información en línea del Banco de Francia.  Consultado en:  http://www.banque-france.  fr/fr/eurosys/zonefr/zonefr.htm.


� En 2005, la parte correspondiente a los activos en divisas que según el convenio el BCEAO debe depositar en la cuenta de operaciones pasó del 65 al 50 por ciento (Banque de France (2008).


� Los demás miembros de la UEMAO son Benin, Burkina Faso, Côte d'Ivoire, Guinea�Bissau, Malí, el Níger y el Togo.


� La adopción del euro no ha ocasionado ningún cambio sustancial respecto de los acuerdos que rigen la zona del franco (Decisión del Consejo de la Unión Europea de 23 de noviembre de 1998 sobre las cuestiones cambiarias relativas al franco CFA y al franco comoriano (98/683/CE).  Hasta el momento del paso al euro, el franco CFA estaba vinculado al franco francés por una paridad fija que, tras la devaluación del 50 por ciento del franco CFA en 1994, pasó a 1.000 francos CFA por cada 10 francos franceses.


� Estaba previsto que la UMAO desapareciera tras la creación de la UEMAO, cosa que todavía no ha ocurrido.


� Comunicado final del undécimo período ordinario de sesiones de la Conferencia de Jefes de Estado y de Gobierno, 20 de enero de 2007.  Consultado en:  http://www.bceao.int/internet/bcweb.nsf/pages/cpr460 [13 de mayo de 2007].


� Artículo 12 del Tratado de la UMAO.


� Relación entre la media del importe de los activos externos del Banco y la media del importe de sus compromisos a la vista.


� El tipo mínimo de suscripción para las operaciones de open-market del BCEAO es del 3,25 por ciento.  Los coeficientes de reservas obligatorios son de:  9,0 por ciento en el caso de Benin;  7,0 por ciento en el de Burkina Faso;  5,0 por ciento en el de Côte d'Ivoire;  3,0 por ciento en el de Guinea�Bissau;  7,0 por ciento en el de Malí, el Níger y el Senegal;  y 3,0 por ciento en el del Togo.  El coeficiente se ha fijado en el 5,0 por ciento para todas las instituciones financieras que otorgan créditos.  BCEAO (2009), Comunicado de prensa de 9 de junio de 2009, Dakar.


� Reglamento Nº 09/98/CM/UEMOA.  El resumen ha sido consultado en:  http://www.bceao.  int/internet/bcweb.nsf/pages/ai009.


� Información en línea de la Aduana senegalesa.  Consultada en:  http://www.douanes.sn/ detailinfo.php?Id_Inf=19.


� Comisión de la CEDEAO (sin fecha), página 9.


� Anexo de la Decisión A/DEC.11/01/05, página 13.


� Comisión de la CEDEAO (sin fecha), página 12.


� Reglamento Nº 18/2003/CM/UEMOA, de 23 de diciembre de 2003.


� Acta adicional Nº 05/99, de 8 de diciembre de 1999.


� UEMOA (2006b).


� Consultados los detalles en:  http://www.uemoa.int/PRMN/contexte_justif.htm.


� Para poder participar, las empresas debieron comprometerse a someter anualmente sus cuentas a certificación y a respetar los procedimientos de la modernización.


� El procedimiento es el siguiente:  las empresas envían una carta manifestando su interés y la Oficina asume los gastos de los honorarios del consultor encargado de emitir un diagnóstico y formular la solicitud de modernización por valor de hasta 13 millones de francos CFA.  El plan debe ir acompañado de certificación bancaria expedida por el banco asociado que permita comprobar que la empresa candidata puede realizar las inversiones previstas (bien mediante préstamo, bien con fondos propios).  Así pues, los planes de modernización no conciernen a las empresas que atraviesan dificultades, sino a las que cuentan con un importante potencial para ganar cuotas de mercado o consolidar su posición como exportadoras.


� Esta diferencia se explica por la necesidad de difundir la cultura empresarial sobre la base del asesoramiento, cuyo costo se debe considerar una inversión.


� UEMOA/ONUDI (2007).


� La Decisión, que se adoptó en virtud del artículo 10 del Tratado de Abuja por el que se establece la Comunidad Económica Africana, fue firmada en julio de 2000 y está en vigor desde el 12 de agosto de 2002.  De conformidad con su artículo 2, la Decisión prevalece sobre todos los acuerdos bilaterales y multilaterales de transporte aéreo que no son conformes con la misma.


� Esto es, el derecho de una compañía de transporte aéreo a transportar pasajeros, carga y correo entre dos Estados parte distintos de aquel donde se ha expedido la licencia.


� Información en línea de la Organización de Aviación Civil Internacional.  Consultada en:  http://www.icao.int/icao/en/atb/atconf5/docs/ATConf5_wp081_fr.pdf.


� Artículo 6.9 de la Decisión.


� Este Comité se debe reunir al menos una vez al año a iniciativa de la Comisión de la UEMAO.  Artículo 2.1 de la Decisión Nº 15/2006/CM/UEMOA.


� Se debe crear un fondo de desarrollo del transporte aéreo de la UEMAO.  Decisión Nº 15/2006/CM/UEMOA relativa a la aplicación de las medidas prioritarias del programa común de transporte aéreo de los Estados miembros de la UEMAO.


� Reglamento Nº 01/2007/CM/UEMOA relativo a la adopción del Código Comunitario de Aviación Civil de los Estados miembros de la UEMAO.


� UEMOA (2009b).


� COSCAP son las siglas de Cooperative Development of Operational Safety & Continuing Airworthiness Programme.  Decisión Nº 01/2004/CM/UEMOA relativa a la adopción del Programa Económico Regional (PER) 2004-2008.


� Decisión Nº13/2005/CM/UEMOA relativa a la adopción de un mecanismo comunitario de supervisión de la seguridad de la aviación civil en los Estados miembros de la UEMAO, adoptada el 16 de septiembre de 2005.


� Se trata de los relativos a:  licencias del personal de tripulación, las condiciones médicas del personal aeronáutico, la explotación, la navegabilidad y el mantenimiento de las aeronaves.


� Reglamento Nº 02/2008/CM/UEMOA relativo a los transportes marítimos en el seno de la UEMAO.


� Capítulo II, sección 2, artículo 13:  Libre acceso al tráfico.


� Capítulo II, sección 2, artículo 12:  Libre acceso al tráfico.


� Capítulo III, artículo 16:  Libre acceso al tráfico.


� Como no existe ningún transportista comunitario, el fondo regional todavía no ha entrado en vigor.  Capítulo II, sección 2, artículo 15:  Tasas.


� Directiva Nº 02/2008/CM/UEMOA de 28 de marzo de 2008 relativa a la búsqueda y el salvamento en el mar y a la protección del medio marino en el seno de la UEMAO.  Su artículo 3 dispone que los Estados miembros deben ratificar los Convenios internacionales en esta materia.


� Comunicado de prensa de la reunión del Consejo de Ministros de la Unión celebrada el 28 de marzo de 2008 en la sede del BCEAO en Dakar.  Consultado en:  http://www.bceao.int/internet/bcweb.nsf/pages/ cpr535.


� Esta Directiva debe:  facilitar la aplicación del programa común de desarrollo del subsector del transporte marítimo;  armonizar las medidas de las diferentes instituciones públicas o privadas que intervienen en el subsector del transporte marítimo;  y establecer un marco institucional relativo a la seguridad de los puertos.  Directiva Nº 04/2008/CM/UEMOA de 28 de marzo de 2008 relativa al establecimiento de un marco institucional armonizado del subsector del transporte marítimo en el seno de la UEMAO.


� Este Reglamento se aplica, excluyendo a los proveedores de servicios portuarios, a:  los comisionistas de aduana autorizados y a los agentes de expedición;  a los consignatarios de buques y los agentes marítimos;  a los transitarios;  a los consignatarios de la carga;  y a los comisionistas de transporte (artículos 2 y 3).  Reglamento Nº 03/2008/CM/UEMOA de 28 de marzo de 2008 relativo a las condiciones del ejercicio de las profesiones de intermediarios de transporte marítimo en el seno de la UEMAO.


� Se trata de:  los pilotos;  los remolcadores;  los aprovisionadores de combustible naval;  y el personal de manutención.  Directiva Nº 03/2008/CM/UEMOA relativa a los proveedores de servicios portuarios en el seno de la UEMAO.


� El Reglamento fija las condiciones preventivas mínimas destinadas a garantizar la seguridad a bordo de todos los buques de un mínimo de quinientas (500) toneladas de desplazamiento bruto que efectúen una navegación marítima, en los puertos marítimos y en sus infraestructuras, y en las plataformas marítimas de los buques (artículos 2 y 3).  Reglamento Nº 04/2008/CM/UEMOA relativo a la seguridad marítima en el seno de la UEMAO.


� Información en línea de la Comisión Bancaria de África Occidental.  Consultado en:  http://www.izf.net/izf/FicheIdentite/COBAC.htm [10 de mayo de 2005].


� Información en línea del Ministerio de Economía y Hacienda del Senegal.  Consultada en:  http://www.finances.gouv.sn.


� La homologación de los bancos y de las entidades financieras con esta nueva norma deberá hacerse de manera progresiva.  BCEAO (2007).


� Tratado firmado el 10 de julio de 1992 en Yaoundé por los 14 Estados miembros:  Benin, Burkina Faso, el Camerún, Comoras, el Congo, Côte d'Ivoire, Gabón, Guinea Ecuatorial, Malí, el Níger, la República Centroafricana, el Sénégal, Tchad y el Togo.


� Reglamento Nº 0001/CIMA/PCMA/CE/SG/2007 por el que se modifican y completan los artículos 329-3 y 330-2 del Código de Seguros relativos al capital social de las sociedades anónimas de seguros y al fondo de establecimiento de mutualidades de seguros.


� El texto del reglamento se ha consultado en:  http://www.cima-afrique.org/hc.php?hcl_id=1361.


� Artículo 326 del Código de la CIMA.


� Artículo 326 del Código de la CIMA.


� Artículos 300 y 326 del Código de la CIMA.  Toda cesión en reaseguros en el extranjero correspondiente a más del 75 por ciento de un riesgo concerniente a una persona, un bien o una responsabilidad en el territorio de un Estado miembro, con la excepción de determinadas ramas, está sujeta a la autorización del Ministro de Seguros (artículos 308 y 328 del Código de la CIMA).


� Existe la obligación de motivar la denegación si ésta está relacionada con imperativos técnicos, pero no si está relacionada con criterios de organización política del mercado.


� Estas condiciones se enumeran en el artículo 328-6 del Código de la CIMA.


� Este principio se estableció en el Reglamento Nº 004/CIMA/PCMA/PCE/SG/04.


� Los operadores autorizados se componen de las estructuras centrales del mercado (Bolsa Regional de Valores Mobiliarios (BRVM) y el Depositario Central/Banco de Liquidación (DC/BR) y los operadores comerciales (Sociedad de Gestión e Intermediación (SGI), Sociedad de Gestión del Patrimonio (SGP), Sociedades de Gestión, "Bancos tenedores de cuentas y bancos de compensación", etc.), "Normas contables específicas aplicables a los operadores autorizados del mercado financiero regional", Anexo al Reglamento 09/2006/CM/UEMOA.


� Se trata de nueve principios generalmente reconocidos por las normas internacionales que están contenidos en el SYSCOA:  la cautela, la transparencia, la importancia significativa, la intangibilidad del balance, el costo histórico, la continuidad de la explotación, la permanencia de los métodos, la especialización de los ejercicios y la preeminencia de la realidad sobre la apariencia.  Texto del Anexo consultado en:  http://www.uemoa.int/ actualite/2006/CM29062006/Annexes_09_2006_CM_UEMOA.pdf.


� Como ejemplo, de conformidad con el artículo 19 del Código Minero Comunitario, los titulares de títulos mineros deben llevar una contabilidad regular tomando como referencia contable el SYSCOA.


� "Nadie podrá inscribirse en dos oficios a la vez".  Artículo 5 común a las dos Directivas.


� Directiva Nº 06/2005/CM/UEMOA, de 16 de diciembre de 2005.


� Directiva Nº 07/2005/CM/UEMOA, de 16 de diciembre de 2005.


� Reglamento Nº 10/2006/CM/UEMOA, de 26 de julio de 2006.


� Directivas Nº 07/2008/CM/UEMOA y Nº 06/2008/CM/UEMOA, respectivamente.  Estas Directivas deberán aplicarse a más tardar el 31 de diciembre de 2009.


� El Níger es parte contratante del GATT de 1947 desde el 31 de diciembre de 1963, y el Senegal, desde el 27 de septiembre de 1963.


� Orden Nº 96-063 de 9 de noviembre de 1996 en el caso del Níger y Ley Nº 94-83 de 30 de diciembre de 1994 en el del Senegal.


� Sólo desde abril de 2001 en el caso del Senegal.


� El Níger sólo participó en la Conferencia Ministerial de Hong Kong, China, en diciembre de 2005.


� Información en línea de la Unión Africana.  Consultada en:  http://www.africa-union.org.


� La Carta por la que se estableció la OUA fue firmada el 25 de mayo de 1963.  El Acta Constitutiva de la Unión Africana fue adoptada en la cumbre celebrada en julio de 2000 en Lomé (Togo).  La Unión Africana, que sucedió a la OUA, fue proclamada el 11 de julio de 2001 en Lusaka (Zambia) tras la ratificación del Acta Constitutiva por más de 44 de los 53 Estados miembros de la OUA.  La cumbre de Durban, celebrada el 9 de julio de 2002, marcó el comienzo de la Unión Africana.


� Comunidad de Estados Sahelosaharianos (CEN-SAD), Mercado Común del África Oriental y el África Meridional (COMESA), Comunidad del África Oriental (CAE), Comunidad Económica de los Estados del África Central (CEEAC), Comunidad Económica de los Estados del África Occidental (CEDEAO), Autoridad Intergubernamental para el Desarrollo (IGAD), Comunidad para el Desarrollo del África Meridional (SADC) y Unión del Maghreb Árabe (UMA).


� Commission économique pour l'Afrique (2006);  Commission économique pour l'Afrique (2008).


� Información en línea de la Unión Africana, "Déclaration d'Accra, 3 juillet 2007".  Consultado en:  http://www.africa-union.org/root/ua/Conferences/2007/juin/Sommet_Accra/Doc/Decisions/ DÉCLARATION%20D'ACCRA.doc [28 de diciembre de 2008].


� NEPAD (2001).


� Información en línea de la CEDEAO.  Consultada en:  http://www.ecowas.int.


� Los demás miembros de la CEDEAO son:  Benin, Burkina Faso, Cabo Verde, Côte d'Ivoire, Gambia, Ghana, Guinea, Guinea�Bissau, Liberia, Malí, Nigeria, Sierra Leona y el Togo.


� El Tratado revisado de 1993 fue notificado a la OMC en 2005 por Ghana, en nombre de los Estados miembros de la CEDEAO (documento WT/COMTD/N/21 de la OMC, de 26 de septiembre de 2005).  Puede consultarse el texto del Tratado en el documento WT/COMTD/54.


� Protocolo A/P1/1/03.


� Decisión A/DEC.15/83 de 30 de mayo de 1983, modificada por la Decisión A/DEC.6/7/92 de julio de 1992.  Este plan se basaba en un calendario de desmantelamiento de los obstáculos arancelarios que afectaban a los productos industriales originarios de los Estados miembros y un mecanismo para compensar las pérdidas de ingresos aduaneros.  En principio, el desmantelamiento de los obstáculos arancelarios aplicados a los productos industriales originarios (capítulo III 2) v)) debería llevarse a cabo asimétricamente, con mayor rapidez en el caso de los países de ingresos más altos que en el de los países de ingresos bajos:  el Grupo I (Burkina Faso, Cabo Verde, Gambia, Guinea�Bissau, Malí y el Níger) tenía un plazo de 10 años, con un tipo de reducción del 10 por ciento anual en los productos convenidos;  el Grupo II (Benin, Guinea, Liberia, Sierra Leona y el Togo) tenía un plazo de 8 años, con un tipo de reducción del 12,5 por ciento anual en los productos convenidos;  el Grupo III (Côte d'Ivoire, Ghana, Nigeria y el Senegal) tenía un plazo de 6 años, con un tipo de reducción del 16,6 por ciento anual en los productos convenidos.  Estos plazos han vencido.  No parece que se haya aplicado el mecanismo de compensación de las pérdidas de ingresos aduaneros.


� Reglamento C/REG.4/4/02.


� Información en línea de AIRD, "ECOWAS Common External Tariff and Common Market".  Consultada en:  http://www.aird.com/projects.php?id=138 [19 de diciembre de 2008].


� Por ejemplo, la Secretaría de la CEDEAO estima que en los 1.000 km de la carretera que une Lagos y Abidjan hay 69 puestos de control (información en línea de la CEDEAO, "Les réalisations de la CEDEAO:  Intégration des marchés".  Consultada en:  http://www.sec.ecowas.int/sitecedeao/francais/achievements-1.htm [18 de abril de 2007]).  Sobre esta cuestión, véase también Sana, A.A. (2008).


� Aparte de los países miembros de la UEMAO, se aplica el AEC en Ghana (documento WT/TPR/S/194R1-03 de la OMC).  Desde el examen de sus políticas comerciales de 2005 (documento WT/TPR/S/145-03 de la OMC), Nigeria ha reducido el número de sus categorías arancelarias de 19 a cinco y ha rebajado los tipos de los derechos de aduana (Nielsen y Zouhon-Bi (2007)).  Con todo, el 10 por ciento de las líneas arancelarias pertenecen a la quinta categoría y por tanto no son conformes con el AEC de la UEMAO.  (Información en línea de Vanguard, "Common External Tariff Ready Jan 2009".  Consultada en:  http://www.vanguardngr.com/ content/view/19044/116/ [19 de diciembre de 2008].)


� Información en línea de All Africa.com, "West Africa:  Common external tariff - region adopts 5th band".  Consultada en:  http://allafrica.com/stories/200811061044.html [19 de diciembre de 2008].  Véase también ICSTD (2008).


� Información en línea de la AIRD, "ECOWAS Common External Tariff and Common Market".  Consultada en:  http://www.aird.com/projects.php?id=138 [19 de diciembre de 2008].


� Decisión A/DEC.11/01/05 y su Anexo.  Consultada en:  http://www.hubrural.org/ pdf/hub_atelier_ape_ouaga_sept05_ppt_tec_ecowap.pdf.


� Gambia, Ghana, Guinea, Nigeria y Sierra Leona.  Liberia tiene previsto adherirse.


� Los principales criterios de convergencia eran:  una tasa de inflación del 5 por ciento o inferior;  unas reservas brutas de divisas equivalentes, como mínimo, a seis meses de importaciones;  un nivel de financiación del déficit público por el banco central no superior al 10 por ciento de los ingresos fiscales del año anterior;  y una proporción del déficit público respecto del PIB (excluidas las donaciones extranjeras) no superior al 4 por ciento.  También se han establecido varios criterios secundarios.


� Información en línea de la CEDEAO, "Réunion du Conseil Régional de Convergence axée sur la création d'une union monétaire en Afrique de l'ouest", Comunicado de prensa Nº 99/2007.  Consultado en:  http://news.ecowas.int/ [19 de diciembre de 2008].  Los requisitos previos para la adopción de una moneda común entre los miembros de la Zona Monetaria del África Occidental son:  la plena convertibilidad de las monedas nacionales, la liberalización total de la cuenta de capital y el pleno cumplimiento de las prescripciones de la unión aduanera de la CEDEAO.


� Información en línea de la CEDEAO, "Les réalisations de la CEDEAO:  Intégration des marchés".  Consultada en:  http://www.sec.ecowas.int/sitecedeao/francais/achievements-1.html [18 de diciembre de 2008]).


� Información en línea de la CEDEAO.  Consultada en:  http://www.ecowas.int/ips/ii/energy/fr/ page.php?file=how.


� Información en línea de la Documentation française, "Maintien de la paix dans le monde:  l'ONU et les acteurs régionaux".  Consultada en:  http://www.ladocumentationfrancaise.fr/dossiers/maintien-paix/ cedeao.shtml.


� Información en línea de l'UEMOA.  Consultada en:  http://www.uemoa.int.


� El tratado de la UEMAO fue firmado el 11 de enero de 1994 por Benin, Burkina Faso, Côte d'Ivoire, Malí, el Níger, el Senegal y el Togo;  Guinea�Bissau se adhirió a este tratado el 1º de enero de 1997.  El tratado se notificó a la OMC en los documentos de la OMC WT/COMTD/N/11, de 3 de febrero de 2000, WT/COMTD/N/11/Add.1, de 2 de marzo de 2001 y WT/COMTD/N/11/Add.2, de 22 de agosto de 2001 y Corr.1, de 26 de marzo de 2002.


� El Consejo dicta reglamentos, directivas y decisiones:  los reglamentos son vinculantes y directamente aplicables en cada Estado miembro;  las directivas requieren la transposición al derecho y la práctica de los Estados miembros;  y las decisiones son vinculantes para las personas o los Estados miembros a quienes están dirigidas.


� La Comisión de la UEMAO ha preparado el advenimiento del Parlamento de la Unión en consulta con el Comité Interparlamentario de la UEMAO.  El Tratado por el que se crea el Parlamento se adoptó en 2003 y entrará en vigor tan pronto como haya sido ratificado por cada uno de los Estados miembros de la UEMAO.  A finales de diciembre de 2008 sólo quedaba pendiente la ratificación de Côte d'Ivoire.


� El Protocolo Adicional Nº III/2001 por el que se establecen las normas de origen de la UEMAO sustituye al Acta Adicional Nº 4/96 de 10 de mayo de 1996 por la que se establece un régimen arancelario preferencial para los intercambios en la UEMAO, modificada por el Acta Adicional Nº 4/98.  El Protocolo Adicional Nº III/2001 fue revisado por el Protocolo Adicional Nº 01/2009/CCEG/UEMOA.


� Acta Adicional Nº 06/99 de 8 de diciembre de 1999.


� En 2007, la Comisión describió la situación como "tentativas de rearme arancelario respecto de determinados productos originarios de la Unión, relacionadas con el lucro cesante derivado del fin de las compensaciones financieras y el afán de protección de las industrias nacionales;  los escollos técnicos y administrativos impuestos a los productos comunitarios a través de formalidades de inspección previa al embarque, la imposición de cantidades mínimas a importar, la subordinación de la importación de productos originarios a la compra de productos nacionales y la conservación de declaraciones previas a la importación;  y prácticas anormales como las escoltas, los impuestos cobrados indebidamente y las múltiples barreras en los corredores de la Unión." (UEMOA (2008a)).


� WAEMU (2006).


� Reglamento Nº 02/97/CM/UEMOA.


� Reglamento Nº 05/99/CM/UEMOA.  Documento WT/COMTD/N/11/Add.2 de la OMC, de 22 de agosto de 2001.


� Reglamento Nº 4/99/CM/UEMOA.  Se trata de una lista establecida a nivel comunitario, compuesta de productos a cuyo respecto los países miembros de la UEMAO se reservan la posibilidad de utilizar valores de referencia.  Esta política comunitaria es de aplicación nacional.  El Níger aplica valores de referencia (anexo 1, capítulo III 2) ii)).  El Senegal aplica valores mínimos desde junio de 2002 sobre la base de una exención otorgada por el Consejo del Comercio de Mercancías de la OMC, que acaba en junio de 2009 (anexo 2, capítulo III 2) ii)).


� Reglamento Nº 9/2003/CM/UEMOA.


� Reglamentos Nº 3/99/CM/UEMOA, Nº 19/2003/CM/UEMOA y Nº 16/2005/CM/UEMOA.


� Información en línea de France-Maghreb économie, "9ème round des négociations Maroc-UEMOA".  Consultada en:  http://www.francemaghrebeconomie.com/2008/11/9-me-round-des-ngociations-maroc-uemoa.html [2 de enero de 2009].


� Acta Adicional Nº 03/2001.  Véase también la Decisión Nº 05/99/CM/UEMOA por la que se adopta el programa especial regional para la seguridad alimentaria en los Estados miembros de la UEMAO (PSRSA/UEMOA).


� Acta Adicional Nº 05/1999.


� Acta Adicional Nº 04/2001.


� UEMOA (2007).


� Reglamento Nº 06/2007/CM/UEMOA.


� Acta Adicional Nº 03/2006, y Reglamento Nº 06/2006/CM/UEMOA.


� Información en línea de Europa, "Accord de Cotonou".  Consultada en:  http://europa.eu/ legislation_summaries/development/african_caribbean_pacific_states/r12101_fr.htm.


� Los Miembros de la OMC habían concedido una exención de las obligaciones de la UE con arreglo al artículo I.1 del GATT de 1994 (relativo al trato NMF) para el período comprendido entre el 1º de marzo de 2000 y el 31 de diciembre de 2007 (documento WT/MIN(01)/15 de la OMC, de 14 de noviembre de 2001).


� Comisión Europea (2009).  Cabo Verde, que ya no es país menos adelantado desde el 1º de enero de 2008, se beneficia de la iniciativa "Todo menos armas" de la UE por un período transitorio de tres años.  Nigeria, que no es país menos adelantado, se beneficia del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP).


� La negociación de este acuerdo de asociación económica se refiere al comercio de bienes, servicios e inversiones, entre otros aspectos.  En el sitio Web del ECDPM se ofrece una visión general, "In Brief 14B:  Overview of the regional EPA negotiations:  West Africa-EU Economic Partnership Agreement".  Consultado en:  www.ecdpm.org/inbrief14b [29 de diciembre de 2008].


� Información en línea de la CEDEAO, "Les Ministres de la CEDEAO et de la Mauritanie confirment leur détermination à conclure un APE de développement", Comunicado de prensa Nº 13/2008.  Consultada en:  http://news.ecowas.int/ [19 de diciembre de 2008].  Todo acuerdo de asociación económica prevé que al término de un período de transición los asociados regionales de la UE hayan eliminado sus derechos de aduana sobre las importaciones procedentes de la UE.  Entre las principales preocupaciones de los países de la CEDEAO figuran, por una parte, la pérdida de ingresos propios y, por otra parte, la competitividad de las empresas nacionales frente a la competencia de los productos originarios de las CE.  Los derechos de aduana percibidos sobre las importaciones originarias de la UE representan aproximadamente entre el 10 y el 15 por ciento de los ingresos propios de los Estados de Burkina Faso, Côte d'Ivoire, Guinea-Bissau, Nigeria y el Senegal;  entre el 15 y del 20 por ciento de los ingresos propios de los Estados de Benin, Ghana, Guinea y Malí;  entre el 25 y el 30 por ciento de los ingresos propios de los Estados de Cabo Verde, Gambia, el Níger y Sierra Leona;  y más del 30 por ciento en el caso del Togo.  Véase Nielsen y Youhon-Bi (2007).  Con respecto a los efectos fiscales del acuerdo de asociación económica en el Senegal, la pérdida de ingresos fiscales representaría un promedio del 0,2�0,3 por ciento del PIB por año durante los cinco primeros años (FMI (2008)).


� USTR (2008).


� La MCC selecciona anualmente los países que pueden beneficiarse de su financiamiento.  Los 26 países que tuvieron ese derecho en 2009 son:  Armenia, Benin, Bolivia, Burkina Faso, Cabo Verde, El Salvador, Filipinas, Georgia, Ghana, Honduras, Jordania, Lesotho, Malawi, Malí, Marruecos, Moldova, Mongolia, Mozambique, Namibia, Nicaragua, Senegal, Tanzanía, Timor Oriental, Ucrania y Vanuatu.  Véase Millenium Challenge Corporation (2009).


� Reglamento Nº 09/98/CM/UEMOA, de 20 de diciembre de 1998.


� Información en línea del Gobierno del Senegal, "Comment importer/exporter au Sénégal".  Consultada en:  http://www.gouv.sn/guide/import_export.html [13 de mayo de 2009].


� Artículo 16 del Reglamento Nº 5/99/CM/UEMOA.


� El Protocolo Adicional Nº III/2001 que establece las normas de origen de la UEMAO reemplaza al Acta Adicional Nº 4/96 de 10 de mayo de 1996 por la que se establece un régimen arancelario preferencial para los intercambios en la UEMAO, modificada por el Acta Adicional Nº 4/98.  El Protocolo Adicional Nº III/2001fue revisado por el Protocolo Adicional Nº 01/2009/CCEG/UEMOA.


� Reglamento Nº 08/2007/CM/2007 y su anexo de 6 de abril de 2007, por el que se adopta la nomenclatura arancelaria y estadística del Arancel Exterior Común (AEC) de la UEMAO, que se basa en la versión de 2007 del Sistema Armonizado (SA) de Designación y Codificación de Mercancías, modificado por el Reglamento Nº 05/2008/CM/UEMOA y su anexo de 28 de marzo de 2008.


� Reglamento Nº 12/2002/CM/UEMOA.


� Reglamento Nº 13/2002/CM/UEMOA.


� Protocolo A/P1/1/03.


� Reglamento Nº 2/97/CM/UEMOA.


� Reglamento Nº 08/2007/CM/2007 y su anexo de 6 de abril de 2007, modificado por el Reglamento Nº 05/2008/CM/UEMOA y su anexo de 28 de marzo de 2008.


� Reglamento Nº 6/99/CM/UEMOA.


� Reglamento Nº 3/99/CM/UEMOA.


� Reglamento Nº 25/2002/CM/UEMOA.


� Reglamento Nº 19/2003/CM/UEMOA.


� Se aplica obligatoriamente a las personas jurídicas, y a las empresas individuales cuyo volumen de negocios anual, incluidos todos los derechos e impuestos, es superior a:  30 millones de francos CFA si sus actividades están constituidas bien por la venta de mercancías, objetos, suministros y productos para llevar o consumir in situ, bien por la facilitación de alojamiento, bien por trabajos inmobiliarios;  15 millones de francos CFA si se trata de otras actividades.


� Acta Adicional Nº 03/2001.


� La lista se define en la Directiva Nº 06/2002/CM/UEMOA.


� La lista se define en la Directiva Nº 02/2009/CM/UEMOA.  Se trata de cereales (maíz, mijo, sorgo, trigo, fonio y arroz  con excepción de la variedad especial y otros cereales;  tubérculos;  leguminosas;  huevos frescos;  carne fresca;  pescado fresco, ahumado, salado o congelado (pero no transformado);  y leche no transformada.


� Directiva Nº 01/2007/CM/UEMOA, de 6 de abril de 2007.


� Artículo 12 de la Directiva Nº 6/2001/CM/UEMOA.


� Capítulo 5 del Anexo al Reglamento Nº 09/2001/CM/UEMOA.


� Información en línea de la UEMAO, "Lettre du Programme qualité UEMOA, Bulletin d'information Nº 6"� HYPERLINK "http://www.uemoa.int/ONUDI/Bull3.pdf" \t "_blank" ��.  Consultada en:  http://www.uemoa.int/ONUDI/Bull6.pdf.


� Aplicación de un sistema de la UEMAO de acreditación, de normalización y de promoción de la calidad, Boletín de información Nº UEMOA/1.  Consultado en:  http://www.uemoa.int/ONUDI /Bull1_Qualite.pdf.


� Estas estructuras serán creadas en el seno de la Comisión.  Lettre du programme qualité UEMOA, Boletín de información Nº 6� HYPERLINK "http://www.uemoa.int/ONUDI/Bull3.pdf" \t "_blank" ��, junio-agosto de 2005.  Consultado en:  http://www.uemoa.int/ONUDI/Bull6.pdf.


� UEMOA (2006).


� Reglamento Nº 9/2003/CM/UEMOA.


� Reglamento Nº 14/98/CM/UEMOA.  Tales medidas requieren la autorización de la Comisión de la UEMAO, previa solicitud por el Estado miembro interesado.  La reglamentación precisa que "la Comisión velará por que las medidas de salvaguardia adoptadas estén en conformidad con los principios generales de las normas pertinentes de la Organización Mundial del Comercio" (artículo 7).


� Anexo del Reglamento Nº 09/2001/CM/UEMOA.


� Circular Nº 005, de 30 de junio de 1994.


� Reglamento Nº 2/2002/CM/UEMOA relativo a las prácticas anticompetitivas en el seno de la UEMAO, y Reglamento Nº 3/2002/CM/UEMOA relativo a los procedimientos correspondientes.


� Diawara (2005).


� Reglamento Nº 4/2002/CM/UEMOA.


� UEMOA (2009a).


� Artículo 1 del Reglamento Nº 4/2002/CM/UEMOA.  Véase también el artículo 1 del Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias de la OMC.


� Los miembros del Acuerdo de Bangui son Benin, Burkina Faso, el Camerún, el Congo, Côte d'Ivoire, el Chad, el Gabón, Guinea, Guinea-Bissau, Guinea Ecuatorial, Malí, Mauritania, el Níger, la República Centroafricana, el Senegal, y el Togo.  Consultado en:  http://www.wipo.oapi.net.


� Documentos IP/Q/GAB/1, IP/Q2/GAB/1, IP/Q3/GAB/1, IP/Q4/GAB/1 de la OMC, de 18 de mayo de 2004.


� Artículo 7 del Acuerdo de Bangui revisado (1999).


� Artículo 56 del Acuerdo de Bangui revisado (1999).





